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B ism arck P arisban
Ki em lék sz ik  ? 1871-et írtak,

Szedan már emlék, í«jó seb volt, 
amikor morc porosz dragonyosok 
sötét sziíuetje feltűnt Franciaor
szág szive. Paris előtt, mely hir
telen kigyulladt, mint a rakéta és 
vörös fénye be világította Európa 
sápadt arcát. A francia nép vér
ben és vasban vergődött tehetet
lenül a ném et csizmák alatt, me
lyek sárba taposták a napóleoni; 
gloárt és térdre kényszeritették a j 
francia kétségbeesést. Paris hiába i 
próbálta feltartóztatni a hódító- | 
kát, a kancellár glédába állította, 
a nehéz porosz ágyukat, elzárta 
a főváios útjait és nyugodtan 
várta az időt, amikor kinyílnak a 
kapuk cs a falakon megjelennek 
a fehér zászlók. Ls nem csaló
dott : a vörös Paris két hónap 
alatt elkészült, Versailles kisírta 
m agát és sóval és kenyérrel el
küldte a követeket Bismarckhoz, 
hogy békét könyörögjenek a le-! 
tört francia élet szám áta. A po
rosz kancellárnak kitárultak Paris 
kapui, hajbókolt a francia büszke
ség a német csizma előtt, mely 
kíméletlenül benyújtotta a szám
lá t: öt milliárd, Elszász és tisz
telgés a ném et dragonyos-soríal- 
nak. A győzőnek — a legyőzött, 
a porosznak az a francia, aki a 
korzikai aioü hatszor alázta meg! 
Potsdamot és hatszor verte szét 
a kisded német hadsereget. De r 
keserű pilulát le kellett nyelni; 
Bismarck, a hódító, bent ült a 
í  uilleriákban és a francia zászló, 
hajh, elbukott Szedőn alatt. A 
vér régen elfolyt, az ágyuk torka 
éhesen ásított Parisra —• Thiers 
m egadta magát és o német tigris 
a zsákmánnyal és becsülettel las
san visszacainmogott a Rajnáig.

Bismarck I87Í óta most m ásod
szor jelent meg Parisban. E gye
did. És nem fegyverrel, nem na- j 
rancsokkal és nem mint hóditó, 
hanem kitárt karokkal — m int, 
békekövet. Az idő sokat fordult 1 
Szedán óta és a kancellár, aki a 
mull században a védtelen francia 
fővárost ágyukkal ostromolta, az 
ágyuk elébe ment, hogy Ném et
ország számára nyugalm at és 
kegyelmet szerezzen. Az élő Bis
marck a Tuilleriákba vonult be, a 
halott Bismarck fehér zászlóval e 
Sorbonneon jelent rneg. A szel
lemidéző Emil Ludwig német iró 
volt, aki a porosz szellemnek ezt 
a csodálatos és barbár zsenijét 
szólaltatta meg az előtt a Paris 
előtt, mely egyszer torkán érezte 
vasöklét. És Paris, a győző, hó- 
do't a — győző előtt, levett ka
lappal fogadta Ném etország kö
vetét, aki bátortalanul mondta 
Paris szem ébe az igazat : vigyázz, 
a szerencse forgandó. 1871-ben 
porosz dragonvosok vonultak 
francia főidőn, 1918 ban francia

katonák taposták a rajnai utakat. 
A győzelem nem életbiztosítás, a 
íegyver nem kalapács, amivei 
jövendőt építhet valaki. Napoleon 
egész Európát porba alázta, sorra 
vert minden osztrák, nemet és 
angol tábornoköt és a vége — a 
vége Szent Hona lett. Az egyet
len, ami a sorsot védi ; a béke, 
a te békéd, a német béke, min

denki békéje és igazsága. En tu 
dom a legjobban, hogy aki fegy
verrel tárnád, fegyverrel győzetik 
le, oki hadisarcot kér, az hadi- 
sarcot fizet. Paris alig van pór 
száz kilométerre Berlintől, a tá
volság nem nagy, csak ki kell 
nyújtani a kezedet és a német 
kéz melegsége ér. Az ágyucsö 

I (.ideg, n int n halál és az ágyú

nak kerekei vannak. Otven évvel 
ezelőtt Thiers hajlított derekat. 
1926 ban Németország fizette e 
számlát. Kinek telhet ebben a 
kedve ? Se Parist, se Berlint nem 
tette boldoggá a gloár, de boldog
talanná tette a háború. Torkig la
kott vele, ezerszer megfizetett érte. 
És békét akar a hódító és legyő
zött közt. Békét a békétlenségben.

Az angoí akóház nem töri a gyan
Vizsgálatot indko’íak a Daily Mail panama-vádja miatt

Londonból jelentik: Az alsóház 
közjogi bizottsága, az úgynevezett 
privilégium-bizottság hétfő estére maga 
elé idézte a Daily Mai! főszerkesztő
jét. Ez a lap tudvalevőleg egy parla
menti tudósításában azt a vádat 
emelte, hogy a villamos áramszolgál
tatásról szóló törvényjavaslat tárgya
lásakor egyes képviselők önző célú- 
kát követtek és szavazatukat anyag: 
érdekek irányították. A cikkben ne

vek nem voltak e ni Híve s ez a kö
rülmény annál súlyosabban esett lat
ba, n.eíí a lap vádja iiyképcn általá
nos lett.

Maca Lialdwin miniszterelnök el- 
nökö’t a parlamenti bizottság hétfő 
esti ülésén, amely zárt ajtók mögött 
meri! végbe.

A Daily Mail főszerkesztője, akit 
udvarias formák között hívott meg a 
bizottság, hogy felvilágosításokat kér

jen tőle, a kitűzött időben pontosan 
megjelent és magával hozta a? Inkri
minált njságkőzlemény eredeti kéz
iratát. .4 kihallgatás hosszabb Ideigo e»
tartott, utána a Daily Mail fó.-.aer- 
kesztője eltávozott és a bizottság 
meghozta határozatát, arnelye. szigo
rúan titkolnak. Csak annyit közöltek 
hivatalosan az ülésről, hogy a bizott
ság az alsoház szerdai illésén fogja 
kihirdetni az Ítéletet.

Briand miatt hiúsult meg
a iuw < o  l a  ts z

M usso lin i nem  vo lt hajlandó F ranciaországot bevonni a szövetségbe
Londonból jelentik: A Daily Te~\ 

legraph diplomáciai munkatársa újabb 
részleteket közöl arról, hegy mikép
pen omlott össze az a terv, amely 
az SHS. királyság és Olaszország 
közötti szorosobb együttműködésre 
és katonai szövetségre irányult. A 
lap szerint

althoz,
amelyet
készülő

Briand ragaszkodott 
hogy l ranciaország.
Nineties értesített a 
tervről, tagja legyen a szövet 

ségnek.
A további tárgyalások során ezt j 

közölték az olasz kormánnyal, azonban ;
minthogy Mussolini ilyen lelté- i

tel mellett céltalannak látta a 
szÖAeíségeb a hosszasan előké

szített terv összeomlott.
A D iiiy Telegraph leleplezése fel

tűnést kelteit diplomácia: körökben. 
Azt hiszik, hogy Olaszország és Fran
ciaország között megrendült a baráti 
viszony.

az ui roman mm
Öt erdélyi tagja  van az uj kormánynak 

a választásokat
Május 25-ére írják ki

Bukarestből jelentik : A király 
kedd délelölt magához kérette a 
néppárt vezérét, Avarescu tábor
nokot és megbízta az uj kormány 
megalakításával.

Avarescu a m egbízást elfogadta 
és déli fél egykor bemutatta e 
kormány névsorát e királynak. A 
kebineí, melynek tagjai valameny- 
nyien a néppárthoz tartoznak, a 
következő:

Miniszterelnök és tárcanélküli 
miniszter: Avarescu,

belügj miniszter: Goga Okta
vi áu,

külügyminiszter: Joan Mitill- 
ueu,

pénzügyminiszter: Joan Lepa- 
datu,

hadiig: u3”jisj:íer: Mírzgscu tá
bornok.

kereskedelem- es iparminiszter:
Coanda tábornok, ,

íöldmivelési miniszter: üarot’lin, 
vasúti miniszter: Valeauu tá

bornok,
közoktatási miniszter: Negu- 

lescu,
kultuszminiszter: Gojdis László, I
igazságügy miniszter: Cudaibu, ; 
egészségiig: i miniszter: Lupus,
munkaügyi miniszter: brancu

Jassy,
közmunkaminiszter: F’f trov ics, 
erdélyi miniszter: Grozel,
besszarábiaj miniszter: Sergí

Mtza,
bukovinai miniszter: Dóri Po- 

povic.
Az uj kabinet ot tagja erdélyi 

j ember, nevezetesen Goga Oktá- 
vián, Lepedatu, Goldís. Luoas és^

Grozel. A három utóbbi a Maniu 
vezetése alatt álló nemzeti part
nak volt a tagja, sőt Goldís a 
nemzeti párt alelnöki tisztét töl
tötte be, de mind a hárman ^ki
léptek a partból és csatlakoztak 
a néppárthoz, miután Avarescu 
miniszteri tárcát ajánlott föl nekik.

Avarescu miniszterelnök és a 
kabinet tagjai kedden délelőtt 
megjelentek o királyi palotában 
és letették az esküt. A kormány 
ezután megtartotta az első minisz
tertanácsot, amelyen, elhatározták, 
hogy

május 25-re Írják ki a választá
sokat és husvétkor maulfesztu- 
mot bocsátanak ki, amelyben 
fölszólítják a népet- hogy várja 
bű türelemmel a ’ riasztások 

eredményét
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KÉPTELEN KRÓNIKA• K •
A  pontos em ber

—- Véletlen riport —-
A pontos ember a természetessel 

konpyen össztéveszthetö müizgalinak 
között mintegy másfél órai várakozás 
után kapott föl a vonatra egy jelenték
telen állomáson. Pedig a gőzös nem ké
sett, pontos volt, csakhogy a pontos 
ember túllicitált minden pontosságot. 
Egyébként is ia pontos ember egy 
ügyesen ki észter súlyozott aforizmát tu
dott a maga mentségére, amit a vonat
ban utóbb jónéhányszor el is citált.

— inkább egy órával előbb megyek 
ki, mint egy másodperccel később — 
mondogatta a pontos ember.

A kupéban egy kövér, tulontul beszé
des asszonylka utazott, aki egész vélet
lenül találta meg a maga foltját egyik 
nyugalmazott vasutas ismerősében. A 
váratlan viszontlátás még beszédesebbé 
tette mindkettőjüket, vicceket mondtak, 
megbolygatták a közös ismerősök emlé
két, nagyokat nevettek és kölcsönösen 
elmesélték egymásnak az életüket nyolc 
évre visszamenőleg. Akkor látták egy
mást utoljára.

A vonat épen kikászálódott az egyik 
állomásról. amikor a hirtelen beállotf 
szószünetben a beszédes asszonyka még 
elég vidáman megkérdezte, hogy milyen 
állomás volt ez, kérem.

— Eeketics — felelte készséggel a 
vasutas.

— Jézus Mária — sikoltott ’’öl az 
asszony — nekem itt le kellett volna 
szállnom. az uram kint várt — és jaj- 
veszékelvc rohant ki a vonat folyo
sójára.

A vonat ezúttal is pontos volt. nem 
akart visszafordulni. És itt kezdődik a 
pontos ember szerepe. A pontos ember 
ezennel megadja az alkalmat és liosz- 
szam fejtegeti, hogy mire visz az, ha az 
ember nem elég pontos és figyelmes. A 
pontosság és a kellő vigyázat szerinte 
az élet lényege és csodálkozását fejezi 
ki, hogy egv utazó emberrel, ki nem is 
látszik abszolút tudatlannak, ilyen ese
tek egyáltalán megtörténhetnek. Husza
dik száza i dekadencia, akaraterő és 
ezekhez hasonló szavak bukfenceznek 
egymáson keresztül a beszédjében. El
mond az előbbi esethez hasonló epizó
dokat, amelyek száma fölülhaiadja az 
öíveuet és mindegyikhez odabiggyeszti 
a föntemlitett aforizmát. Az asszonyka 
kétségbeesetten száll le a következő ál-

2. oldal

lotmÁson, de ez mit se változtat az ügy
ben. A pontos ember tovább beszél, 
merő épületes dolgokat, oktatón, szigo
rúan, sajnálkozás nélkül.

Nagyon sokáig beszél. A téma hálás. 
A puklikum szomorúan hallgat rá és ö 
már nem is közönséges értelemben be
szél, hanem valósággal előad.

A végén megállapítja.
— Most pedig következik Zsednik.
És orrára cslptoti a szemüvegét.
— Nem kérem, Zsedniket most hagy

tuk el — siet tiszteletteljes készséggel 
egy fiatalember.

— De hisz. . .  ott nekem le kellett 
volna szállnom — szólja el magát

Köhlerné meggyilkolásával
egy tito kza to s  g yó g yszerész t gyanúsítanak
Már két évvel ezelőtt meg akarta mérgezni az asszonyt

Budapestről jelentik: A Cyklop- 
garázsbeli gyilkosság ügyében a rendőri
nyomozás legújabban o yan adatokat álomba merültem volna, egészen rosszul 
produkál!, amelyek szerint lehetséges- lettem. Még annyit tudok, hogy ott ii't 
nek tartják, hogy a titokzatos bűntény a gyógyszerész az ágyam melleit, de 
nem raldóguilkosság, hanem egy egészen többre már nem cm'ékszem. 
komplikált különös kéj gyilkossági eset, Két teljes napig teljesen cszmé'et- 
ame<yhez hasonlónak már majdnem ál- Jenül ícküdtem,
Jozata lett két esztendővel ezelőtt Köhler és amikor szememet felnyitottam, ott 
Otióné. láttam az ágy mellett állni a gyógysze-

A rendőrségen kedden délelőtt meg- reszt. Mikor meglátta, hogy én ébren 
jelent özvegy Schmidt Józsefné íiizö- vagyok, rendkívül megijedt és azt inon- 
készitőuö, akinek az Egyetem-utcában dotta, hogy ugylatszik, va'ami ross 
tan üzlete. Schidtné elmondotta, hogy ■ gyógyszert adott be nekem, vagy pedig 
Köhler Ottóné, aki jóismerőse volt 1924 [ tu'nagy adagot ado't, elszaladt, valami 
náiusában felkereste őt üzletében, Sá- hánylatót adott, amitől magamhoz tér- 
aadt vö t, sovány és izgatott. Amikor j tem. Akkor engem kórházba kellett 
Schmidtné érdeklődött, hogy mi baja, szállítani és csak c 't  tudtak te jesen 
átható rémülettel elmesélte, hogy majd- rendbehozni. Elmondották ne', cm, hogy 
tem á'dozata lett egy gyógyszerésznek, valaki rendkívül súlyos méreggel 
zZu’Áez régi barátság fűzi. uiegmérgezbeiettA iv'fkí-nllA nhl,?-. *■ * 1 •» . i • I •• •• 1 . 1

akihez régi barátság fűzi.
— A gyógyszerész — mesélte akkor

Köhlerné Schmidnénck — épen nálam 
volt, amikor hirtelen rosszul lettem. 
Kértem a gyógyszerészt, hogy adjon 
valami orvosságot, mire ő eltávozott. 
Rendkívül különös ember a gyógyszerész. 

Mindig féltem tőle és valahogy úgy 
éreztem, mint hogyha egy gyilkos, 
vagy gyilkosságra készülő ember 

állt volna velem szemben.
Egy negyed óra múlva vissza érkezett 
és valami nagyobb orvosságos dózist 
hozott a gyógyszerész, amit én bevettem. 

— Ho»v e’után pár perccel mi tör-

meghökkenésében helyre nem javítható 
meggondolatlansággal a pontos ember.

Az egy perces álmélicodó hallga
tást harsogó nevetés váltja föl. A pon
tos ember ki támolyog a kocsiból. A kő
vetkező megállón leszáll és visszagya
logol hét és- íé! kilométert. Odahaza a 
pontos feleség kellemetlen Itérdezöskö- 
désére azzal vágia ki magát, hogy sö
rözni veit egyik ismerősével. Ezért szi
dást kap. amit külön e célra berende
zett jóérzéssel tűr. Vacsora alatt elme
séli családjának az asszonyka esetét, 
megtoldva az aforizmával és a pontos
ság életelvének újabb kimerítő taglalá
sával.

fent, arra már nem‘emlékszem, mert 
egyszerre csak, mintha egészen mély

mely csakis gyógyszerész révén 
kerülhetett a lakásba.

Felhívást teltek közié a lapokban, 
liot'y jelentkezzék a rendőrségen a klór
ét)! kis-olga.tatója, de senki sem jelent
kezett és ez a körűim ny m^g gyanu- 
sabbá teszi a dolgot.

A titokzatos gyógyszerész szerepéről 
kihallgatták Friihxualdnét, Köhler Ottóné 
egykori rnosónéjál, aki a leghatározot
tabban kijelentette, hogy Kölrernénak 
valóban volt egy gyógyszerész ismerőse, 
aki gyakran megfordult Kohléi nénál 
Pesterzsébeten is és az asszony állandó 
barátjának tartották. r

A rendőrség most ezt a gyógysze
részt keresi és kedden éjszaka általános 
razziát tartottak ít kutatására.

A beljei uradalom
vízzel árasztja el a baranyai 

földe er
Három baranyai k ö zség  küldöttsége  

Beogrndban
í Beogradbó' jelentik : Kedden nagyobb 
baranyai küldöttség járult Jovanovica 
Vásza földművelésügyi miniszter elé 
Banac Jovan képviselő vezetésével. A 
küldöttség tagjai Lúg, Vardarac és Gra
hova községbeli földművesek voltak, a 
kik előadtak a miniszteritek, hogy a 
községük határában lévő földeket el
öntötte az árvíz, mert a beljei urada
lom ráereszti a fö dekre a vizet. Ez az 
állapot nem mai keletű. Még Frigyes 
főherceg birtoklása idején az urada’om 
megállapodást létesített Schaumburg 
herceggel, hogy az egyik birtokos ipar-• • • 1 • F t «a r . Zvágányt, a másik pedig vcdőgálat fog 
építeni. A Frigyes főherceg-uradalom 
19) 1-ben zsilipet építtetett és ezen a 
zsilipen át azóta a baranyai falvak ha
tárába eresztették a vizet. A használha
tatlanná vált földek után állandóan fi
zetni kell az adót és ez igen súlyos 
helyzetbe hozza az illető községek la
kosságát. A {óídmüvelésügyi miniszter 
rnegigérte, hogy a lehetőséghez képest 
igyekezni fog ezt az anomáliát minél 
előbb megszüntetni. Trifkovics Marko, 
a nemzetgyűlés elnöke, akit a küldött
ség mint baranyai képviselőt szintén 
felkeresett, h sonló ígéretet tett.

Á z  orvos
I r ta : S z ín i G yula  

I.
A budai bástya sétautján járkált a 

két fiatal lelek. Nem összeölelkezve, 
mint Dafnisz és Klóé, hanem szigorú 
távolságban egymástól. És mégis légy
ott volt ez a séta . . .

— Ez az utolsó szava? — kérdezte 
az ember.

— Nem az enyém, hanem a magáé 
• felelte kedvetlenül a leány és aláiié- 
zett a vidékre, a kis nyaralókra, ker
tekre, amikre az ősz kezdete már el
hintette ó-arany foltjait.

— Csaik igy elbocsát szó nélkül — 
kérdezte a férfi. — A gyönyörű nyári 
álomnak ez a kedvetlen szakítás a 
vége?

Katalin félrenézett, gondolkodón ösz- 
szeráncolia a szemöldökét és halkan 
szólt:

Maga akarja.
Spelterini vállal vont:
— Jó. Maradjon csak maga tisztessé

ges leány. Én nem akarom fölborítani a 
maga életét. Ha u boldogságot csak az 
a nyaikönyv vezető és a pap kezén fo
gad a cl, nekem nem szabad lebeszél
nem magái. De az utaink elválnak.

A leány makacsul a vidéket nézte és 
nem felelt semmit.

-  Házasság? — kérdezte Spelterini. 
Hogyan Ychvíuém én magát el, Ka

talin, az én látsz évemmel és egymillió 
fizetésemmel? Nyontorogiunk? Angol-
kóros- gyermekekkel népesítsük In: a vi
lágot? Idő előtt megvénüljek a házbérés 
a háztartás gondiaiba? Es korán öreg, 
nyúzott aszotty legyen magából? Ka
talin! . . ,

Vékony apácás ajkát ,i leány még 
tiuegebben összeszoritctia.
. •— Most ördög íog beszelni beid

w ■kor 
hogy

a
I,

lem, Katalin — szólt a fiatalember. 
— Miután Istennel szemben elvesztet
tem a csatámat, most. menedékül az ör
dög csábításához fogok folyamodni, 
legye a szivére a kezét. Katalin és 
mondja meg nekem őszintén. ahogy 
csak saját magával szokott beszélni, hogy 
nem találta-e nagyon különösnek, ami- ■ 

siónként tőlem elvált hazament, 
zárkózzék a szo-báiába?

— Többet gondoltam önre', mint 
ahogy megérdemelte —felelte a leány.

— Egyszer-másszor bizonyára kiné
zett az ablakon, Katalin és láthatta, 
hogy áíellenbcn két no sétált föl és alá. 
Amint kigyulnak a fukar gázlámpák,
ez a két nö elöbujik a sötétségből és 
mintha most jöttek volna lakodalmas
torról, ragyog az arcuk virgonc 
szemük és belekapaszkodnak a íérfia 
karjaiba. Ha esik, ha havazik, ha or
kán söpör az uccán ök a helyükön 
vannak. Magának jó szive van és gyak
ran megsajnálhatta őket. de sokkal 
többször Katalin, sokkal többször meg
irigyelte ezeket az úgynevezett céda 
leány. ükat.

— Mert ók eltékozolhatják iazt a fia
talságot amit maga nem akar kiengedni 
a kezéből. És magának, Katalin még az 
a vigasztalása sincs, hogy jól cselek
szik. Az if.uság, a nő ifjúsága nem az a 
dolog, amivel takarékoskodni lehet. 
Olyan hamar elmúlik, hogy csak elpa
zarolni érdemes. Mindegy, hogy fukat- 
kodunk-e v-.lc, vug\ két kézzel szórjuk. 
Sőt mennél aggodalmasabban bánunk 
vele, annál megdöbbentőbb a váratlan, 
gyors elltcrvadás.

Katalin gondolkodó leánv volt és 
ezért lassan, fontolva beszélt:

—- Arra d pályára, uram. amit ön 
gondol még mindig ráérek. Egyszer 
maid talán . . .  az ember 
Irata a jövőjét. A szüleim
véltek , , .  Ne fccszéliuuk

nem ind
ulásra ne
ezekr dl i

megiuórgezbetctt 
és csak a véletlennek köszönhető, hogy 
nem pusztultam bele.

— Köhlerné —- val olta Schmidlné — 
azóta mindig félt a gyógyszerésztől, de 
nem tudom, találkozott-e azóta vele.

A rendőrségen ezt az előadást az 
első pillanatban mesének tartották, 
amelyet Köhlerné ta'ált ki. Sikerült 
azonban megáüapitani, hogy 1924-ben 
Köhleinét tényleg su’yos mérgezéssel 
az egyik kórházba szállították.

A vallomás alapján újra .átkutatták 
Köh’errié lakáját es eíc'or

újból előkerült a klóretiles üveg. a

dolgokról, hanem adja ide békésen a 
kézéi, utoljára meg akarom még szo
rítani és úgy akarok elválni magától, 
hogy mindig szerelemmel és boldog

sággal gottdollrassaik magára . . .
A hangja elcsuklott, szeméből köny 

pergett le. Hirtelen azonban össze
szedte magát és megrázta a Spelterini 
kezét:

— Isten vele. Ne gondoljon rólam 
soha rosszat.

Spelterini még fogta a kezét, mintha 
nem akarná elereszteni, de a leány va
lósággal kiszakiitotía az. ujjait a fiatal
ember tenyeréből és menekült és hátra 
sem fordult, szinte szaladt.

Spelterini egv darabig várt.
Aztán befordult a  jezsuita-lépcső fa- 

boltozata alá és lassan, fokról-tokra 
csetleít-botlott le a völgybe.

— Vége! — gondolta magában. — 
Vége az ifjúságomnak. Ma lettem elő
ször vén ember. És milyen jellemző, 
hogy a jezsuita-lépcsőn ereszkedem alá 
az emberi képmutatás és álszemérem 
világába .

II.
Mélyen tisztelt tanár ur!
Olvassa el figyelmesen ezt a levelet, 

mert meglepetést tartogatok benne az 
ön számára. Bocsásson meg, de előt
tem a?; ön aranyikeretü pápaszeme és 
hosszú szakálla mimig gyanús volt. 
Különösen mikor azt ajánlotta, hogy ne 
dorbézoljak annyit, mert tönkreteszem 
a li.;t óságomat é> léiként a nőkkel r.e 
törődjem, mert ez fokozza a neurasz
téniámat.

Az. ön becses tanácsára, tanár ur. 
abba a nevezetes ausztriai szanató
riumba akartam menni, melvet ön volt 
szives ajánlani. Bár perfekt bolond va
gyok és egész mondatokat hagyok ki a 
levelemből, olyan bolond még se vol
tam, hogy Bécsbcn ogy-ikét-kikne 
uapra meg se pihenjek.

A Brádyt tetszik ismerni? Azt az 
öreg bécsi mulatóhelyei a Belváros 

tnellékucoájában. ahol a katorut- 
és schraimnli törhetelonül meg

egyik 
banda 
mindig a » 
kát játsza.

A múlt vasárnap éjjel ezen a kedves 
öreges helyen ültem és úgynevezett 
»Spelterini-«t itatn. Ennek a receptje u 
'következő: kérjél egy sörös kanosót, 
ebbe öntess néhány kupica jóféle erős 
pálinkát, keverj hozzá cg.v pohárka 

öntess rá francia

Das ist ja wcanerisch.L dalo-

eredeti
pezsgőt

whiskyt,
szinüliig,

csepp kölni vizet.
adj hozzá 

keverd az
néhány
egészet

jól össze és hajtsd föl egyszerre. Ez 
az összeállítás az én eredeti találmá
nyom és nem. tudom. hogy tanár ur 
rn e gi i szfcl tet ésn e k vagy m e gbá ni ásn ak 
veszi-e, hogy mélyen tisztelt nevéről 
»Spellerini«-nek kereszteltem el ezt a 
csodás keveréket, amely rongy életem 
1 e g főbb b ii s z késé g c.

Ebből az italból elég egy pohárral, 
hogy más színben lássam a világot. 
Úgy ültem tőle a Brádvban, mintha egy 
monoplán nyergében volnék és körü
löttem rózsaszínű . telhőcskék táncolná
nak keringő ütemedre. És ebben a

szférában csak egy no ült 
olyan szomorúan, mint egy

mennyet 
busau és 
lélek.

Eckete velours (kalapja alól az arca 
ama bársonyok simaságával sápadozott 
elő. amiket ma már csak üveg alatt a 
párisi Cluny múzeumban lehet látni. A 
tizenhatodik században még hófehérek 
lehettek és Mzliérc ez a tipikus elődöm 
a neuraszténiában, még láthatta, simo
gathatta őket. de tn.a már halványak és 
betegesek, mint az. elefántcsont színe.

Mindezek dacára a nö nem volt több, 
mint legföljebb huszonkilenc éves.

És reneszánsz fekete bársonyruha si
mult karcsú termetéhez és valahányszor 
ránéztem, mindig rettenetes vágy fogott
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Kisebbségi Éle i nyelven moudott beszédet- • telezi igen sok tekintetben Nagyromáma
. ivíy>éges. megindulás fog cl ••• J  magyarságának egyetemét is. Bátran

állitliatc-tn: kötelességem elöl nem fo’ mondotta — abban a pillanatban, ami- 
A bukaresti lapok telje.-.cn meg-J a belüs^mim^ter parancsának ele- 
blzhátó forrásból u/t a hír. jelentik. • 'set téve, elfoglalóin a polgármesteri
hogy az erdélyi magyar p írt par!;:-I-/éker. I merem erőm fogyatékosságát jövőbenit'. l.elkilsinmctes végrehajtója 
menti választásokra paktumot kötött a j i s m e r e m  ; /okát a Uvliézségckc, leszek a törvényeknek és rendeletek- 
nemzeti párttal. A liir valósziniiségét j amelyekkel meg kell küzdenem, mégis
alü.támut|ztotta az a jelentés, hog.', toín- i remélem, hogy eleget tudok tenni az. 
dór József kamarai képxisvló, u uk:-• irányomban megnyilatkozott bizalom-. i www w- — ■ a % » ,/w< w
gyár párt ul elnöke tárgyalásokat íoly-,i'*ak. A kormány ofliatájro^ása sok szóró- ; szedet így fejezte be: 
titott Maniu Gyulával és Yajda-Yujvo-1-m  kötelez nemcsak engem, hanem kő- I • Éljen Románia, éljen a király!
tla Sándorral. A tárgyalásokról dr. Lá- ’ _______________ ___ ________ _______
cár Aurt-i a nagyváradi nemzeti p á r t ; -  — F # _
elnöke, aki maga is ré^ztvet a megbe- Jyloilic w/y A|n*krtnl4*«>Lr o m a »1a «m a m 4a 4 > ' szerinte 
szél&ekcu a Nagyváradi Napló munka-1 Vilid VllflK u. Dúl lAlTlVlllVl , az elmúlt három évben úgy kerül
társa élőit a kővetkező nyilatkozaté . .  . . . .  . . . .  . * 1 fék cl a deficitet, hogy nem űzettek
tettet t

— Sándor Józsefnek Maniuval é$ •
Vajdával folytatott tanácskozásain é.i ! . Jólonrik: A nemzetgyűlés 'amely.k köz: szájnos törvénytelen
is leien voltam, tehát leije 
vy vagyok mindenről. Ki!
a megegyezést befejezettnek lehet zt- í , , .
kiutad. mert már az elvi megállapodá-í ,‘l \ ' i r i a -/ szavazásra való tokii'toitcl 
sok annyira pontos, részletes, mindenre 1 -'?,- .d f,a  .a képviselői padsorok.
kiterjedő, a statisztikai adatok és a i A Vajdaság nem bírja e l \ Wu&űin -írről az összegről, amelyet
helyi körülmények í’gyclcmbevétclével 1 a napit adókat ' mvgy.’r mulatság után szedtek a

j radikális otthon javára. Ezt már íégeb- 
klub fő

Helyi KortuntenyeK i gyelembevticievei a nagy adókat ‘ magyar mulatság után szedő
iiiitek leire. Hogy 3 , esviit,u,utódé, ’ Mjl.n di„lc!iT, t., W j « • » » *  ««»<* * * * « - Krt »tór -r.
pcrfekin.ilusa trdely tónszolida-' viwlö ;/ÓL hG2z- chuI, , .  ,, } , 5u. e l iy ^ -o ta n ,  radtohs W„l
ciojai uz erdélyi népek osznne üvkejet • iiry x Tlli|lk7< r ; HHrkcutír es kelizben a purLnncu
es gazdasági luegcro'-edesci f<*n»a ............. ...  . - a teUtvtlcu ahapo;Goóuw, ti ÓK. 11 ?-it l J•entenL

MilS CG
Párt Hiú:,/

i ■ é í t, 11 * f w, V »«/» 14 ö 6, iX w. í* ti 11 C*i * I | ■ . i * c • * t .« I 1 t i  ■ it ,  t ' ~ *1 ' t • •• » a j A topolm fogdában narojn rappal ez- az urad JeuiLjk az a ivne?iMese, iiO..,.v
Ígéretekül leví a nem zeti I d,,tt tí''-y lokdcisztott hullat talalrmí. Lz j mim^a.zdastgut lo b i j á n a k  raj,a. A

r pártnak? kérdezte az. I f , ' ,  1 "  - 1 -u „ >. . :'" ’ ! niár a harmadik ilyen esel Topokul. \ jóvutékli -zá'diót sok erősebb t-l.ltnórzt-
újságíró,

... Mi semmijeié igérettket nun tv- e"n,ík a vzíhtek a / igazaásta a,t , 
Sitink. Itattvw a nttivt, gyvzé, tót, v,ötté vs « v e „ ln (l« , atlorewls/x-r az „ka. , 
viött Híint az előbb is e?nlilctuui - J A ’bnniéiábs álíupovok he c*< v-̂ fr.t n j

: sicriszrikából is kitűnik, finzdasági s; n Iu * »niiyi, nk. hogy a •**• 1 . i- . venciojara.
t -u i tisztiAáu'k való’ágr’s kórkép és ,i népi ■ ... ,. , ,matt t UI.,,5 ,U.\.ts . ... 'y .. . . I eb.miliie.te Végül Gróf. ltogv a uertt-
-rlA.t i \ ’0 !s meg tog;» alapítani a diagnózis:, í r a t  t . , ■ • , , . . ,>viu se,.vKM.t - 1 , /etgyüles kcihoirapt vzah.tdsaga .ilaG

’•'ívni dió rí krdélv hozza apptüla naif. ríi\ nlkozou a sz.o-,a\ Ulel.ua,! iluc l, »• .............. Vormánvr. tnn^rnkut.U száíiriókn/-

p.öz i l i v túrtok k; ő b i z o t ty i i i n k.
mi ke ritiányzásuiik 

il és a io!'hí kiSl
tnii’deti politikától t;
békéjének és gazdasági életének talp-i ?,,'v cljkovic> t ' u ^ i  hcblzuiij not a, 

hog.v nincs stabilizáció.
Ma minden péuz a bankok pénztá

rában hever.
Kérdi, hogy miért nem hozták még meg 
az. a dóréi ormot. A szkupstina egész 
ülésszaka alatt az ellenzéknek egyetlen 
objektív javaslatán sem fogadták el. Az 
antandmanok között \ annak szakaszok, 
amelyeket csak a iöispánok értenek 
meg és amelyek csak az ügyvédeknek 
biztosítanak ió kereseti lehetőséget.

A Vajdaság roskadozik az adóter
hek alatt,

ráállításával csupán, csak arra törek
szünk, hogy Erdély az öt megillető 
befolyással vegyen részt az ország 
rekonstruálásában.

*
Rernááy Györgyöt, Marosvásárhely 
uj magyar polgármesterét most iktat
ták be ünnepélyes keretek között. A be
iktatáson a kormány képviseletében 
íortescu prefektus jelem meg, aki első
nek üdvözölte Bemádyt. A preiektus 
rövid beszéde után Beruády emelkedett 
szólásra és előbb román, maid magyar

el, hogy tetőtöl-talpig végigsirnogassam j gyeheunáz. atnely széníekete Íriszében
és ebbe a borzongató örült lágyságb; 
belebolondnijak végképp és meghaljak.

A nő, amint észrevette, hogy ügye
lem, elmosolyodott.

Nem volt nehéz megközelíteni. Egy- A nő arcán t ívszerre végigvouag- ott a, budai várbástyán . . .
szerűen feléje menteut és ö barátságos la:: a medúzák rettenetes undora:
mosolygással jelezte, hogy helyet íog- 
lalhitok az asztalánál. Túlságosan bol
dog voltam és mcgrelcdkezxe arról a 
helyről ,altol voltunk, gyöngéden udva
rolni kezdtem neki.

Mennél jobban átszellemültem, mennél 
finomabb lettem, a nő annál inkább tü
relmetlenkedett és vég: e idegesen 
ízóit:

— Menjünk! Menjünk!
A saját lakására vitt lök A szalonja 

-.ele van keleti szőnyegekkel, állati pré
mekkel és egyéb puhaságokkal. A fa 
Ion hires festmények reprodukció!: A 
Tizián két fekvő Vénusza, amiket az 
Uíficiböl bizonyára ismer Nagyságod, a 
(incoretxo :>Eiirdö Zsuzsánná^-ja, a 

Correggio xDanie :-ja és ugyebb ilyen 
■olajnyomaf. A képekről láttam, hogy 
■elentőség nélkül valók ebben a szobá
ban. A í'ó inkább mva őket és csak 
azért szerezte be őket. mert nem tud 
végképp szakit.,ni a tiszte - seggei és a 
jóizlássel.

A tuldiszc.s sz.dói" nimden pompája 
mögül azonban csodál-tosképen valami 
klostromi cellái magányosság hanguhta. 
íir3ut. Hitet tettein \ ili a r,i, hogy
vmini ez a nő egyedül vu’., álkor tér
d j .  vezekel, imálíkrxrik v- aszkédss.ü I /án nem maradi smmnije a közönséges
györri masat.

Amikor megállt egv tarka, nem épp 
valódi szmirna előtt c-. liliomalak a 
csodálatos rajzzal vált ki a házéiból, 
várát hideg ízemér rám \cicire. Even 
lehet o pokol amíkOT kiiinl. ÉT. án te- 
horultair eh. a á's csókolDra j bársony 
parmesfo és szavaimmá!, a csőkjaim- 
m J u jti föl aksrfim gvüJtaud art a

BACSMEGYEf NAPLÓ 3w>ldal.

Megszavazták a költségvetést és a pénzügyi törvényt

^skozú.saúi ó r  jckwnk: a
jcsei/hiiornrdh ; ^ Cdcn dé^ lc pón^ügyi
i jelei nem. i A/, ij’ós csekély óidck-

h>h»t t , . í mellett kezdődött, később azonban

kővé vált és ób an leheletszerű sza
vakat súgtam neki, hogy pillangókká 
váltak és nyug vak ni tani kezdték i gáz
lángok csóváját.

• Keljen lő! -  parancsolta, érdes, 
rekedt hangon. — A testem a. magáé. A 
tied. De ae beszéli. Csak ne beszélj... 
a lelkeminel.

Rábámuh.jn és egy pill.r. . alatt min
dent megértettem.

— Ez a no tisztességes — sejtettem 
magamban —- és hiába fürdött meg a 
poklok minden iszapjában, kimentett be
lőle \ alantit, ami a liliomnál finomabb és 
az érintetlenségnél értékesebb.

Azóta bolondja \agyck címek a nő
nek. Eleinte haliam' se akart róla, hogy 
u titkáról beszéljen. De éjjel-nappal kö
nyörögtem és végre, x égre kicsaltani 
belőle azt, amit a lelke legmébéu rej
tegetett.

Szeretett egt férfit és ez a fórii el- 
hávvta öt, mert Katalin nem akart ti-<z- 
‘es-ésteíen leírni. Legalább a./z ’ szem
ben nem. akit szeretett. Az a íczii 'azon
ban orra tanította, hogv tékozolja cl a 
fiatalságát és pé-ojnépii! az. ueca ee- 
dár't aliitoiía eléje. Kamiin mezérre’.rc 
i tanácsok Beleiobta magát az iszapba 
és wcghcmpcrgeit ebben a neki idegen, 
ebben a neki nem való sárban.

Elpazarolta, az jiiusu; át. a szépségét, 
hannasságát ,;. férd sugallatára, lea

1 1TI

okos emberek száméra. Da mi bohnnlur. 
másképp látjuk ) világot ly h '■' .. lubo' 

ég a iörbJmck poi-.olké. c sem tudta 
.ne egy itöb.n j legbecsv-kiégem! ura..JSCi ’P. <1 Cilii él.

Ez. .<• no r-'íuJí-z vadászkrdik ah-
’ r?uhoz. a férfihoz, c.j a rfiócn«. 

tótra. Szereti az érdemtek; .embert 
Í5lkí misíí-i rcc”'i''*l. Kükitebb atom

1

gok soha kitérni. A múltban is lojális 
állampolgár voltam és az, maradok n

nek. de tz.en felül minden áldozatra 
kész. iia maradok a romániai magyar 
kisebbségnek, iíernády nagyhatású be- '

adt kivetés is van.
— A pénzügyminiszter közegei a ra

dikális pártotthon építési alapjára. gyüS 
tenek -  mondotta Grol. -• Kezeim 

vau a esantuvéri rendőrvezetőj köz

A topolai szolgíibirót, akire az. 
ejtesz. Járás panaszkodott, éppen a 
mai napim mentették iel állásútól, 
a járás? radlkúíis képviselő Inter

venciójára.

komi ányrt konstrukciót szándékoz
nak végrehajtani,

amit a. parlamenten kívül, a páriklubok-; 
ban készítenek elő. A javaslatot nem 
szavazza meg.

Horvátország több adót fizet* 
mint Szerbia és Montenegró

Zsánlcs hon-ár föderalista szerint a 
Radfcs-púrt hét évig harcolt azért, 
hogy ia parasztok ellenőrzést gyakorol
janak az urak fölött, most azonban, 
hogy uralomra jutott, erről egyáltalán 
nem beszél. Ezután hosszasan bírálta a 
pénzügyi törrényt horvát szempontból.

jás’ál. Álmában az ö képe jelenik meg 
előtte és Katalin még ma is bánva- 
hdn.ia és • árkozva-átkozza, magát, hogy 
nem hallgatott az ön szavára tanár ur! 
Hogy nem adta meg magát mindjárt.

Mert az ön iiiui szakálla la ti arcképét 
találtam meg a nőnél az ön sajátkezű 
aláírásával. E J  rak'a a mellére, ha le
fekszik és erről álmodik álmában.

Diába ntagvarázrtarn neki. hogy az a 
fiatalember, akit az arckép ábrázol, 
maghalt. Nem akarja elhinni. Diába fes
tem őrit le, mint szemüveges, nagysza- 
kállu orvost, .aki a fiatalcmberekrtek 
épp azokat a bölcs tanácsokat oszto
gatja. amiket ö maga követett a legke- 
vésbbé ifjú (korában.

Egy szónak is száz a vége: Katalin 
még mindig szerelmés magába tanár 
ur. Ez a tény, ez az igazság. Amely en
gem megöl . . .

fémár ur! Én bolond vagyok, ön okos 
ember. <Vilitek már nem kell ez a nö, 
aki az én életemet egv pillanat alatt 
tnenux országgá varázsoliatuá. Mind
arra, ami kedves ön előtt és előttem, 
aláza.íbííin kérem, (érdéivé esedezem, 
hogy iriott Katalinnak egy levelet a;-, ér
dekemben. É'? nem tudnám ezt a les 
megírni, mert néha egész moitd. :ok;*t 
kihagy ok. l')c ön. a fényes elméjű tu
dós. az cmbtrba.rát az egyetlen, aki .$-> 
githe* * rajtam. Mindenféle s/auatőriuni- 
n J  jobban meggvógi Kan a tudat, 
hrny Katalin szeret . . .

Speltciiiii e ak 1 et jjaalfa. hogy 
sz miéivé, okokból nem tehette közre 
v alamelyik etvoD lapba i ezt j. levelei. 
jíikT.v a ps/ichiáfriálw érdékor:, íz- 
gató példaként m 'Zíd; volna fönn óa 
■ .*m eí.m eg szerette mJ /  i kérdezni í í  
tvöíí vili,; véleményét.. \  levélre tér- 

wv.^te^en aim ■'•álityolt,

ds-

Horvátország mondotta. Zsánies 
sokkul több adót fizet. mim Szerbia 
Montenegró együttvéve. A költség- 

vetés, és a pénzügyi törvény ezt tietn 
teszi jóvá. Kijelentette, hogy bizalmat’ 
Im a kormány iránt é* ezért e költség- 
vetési és a pénzügyi törvényt nem 
vázzá meg.

Reálisak-e
a költségvetési bevételek ?

. Se/.veröv Szlávkó dr. bírálta a pénz- 
1 iigyniitiisz térnék azt a kijelsrAését.
• hogy az álktiu háztart;::átlak iiiijes d>

« ki esedékes számlákat.
. Rámutatott arra. hagy 1022 -23-ban 97''' 
' millió. 23- 24-ben milliárd. 24 -Zs

ben szintén 'j árd volt a deficit és
25—?ó-ban a lielyzv.; móg rosszabb, 

betyer’.v vzuiáu kllehtt'c, hogy a
Dúl! Vesufról ielvctt becslés írem ioa 
megfelelni és íz élői rá nyzoo. bővércle?. 
ntrn fogua.k . befolyni. Maid az agrá’ - 
rcfornj hibáit sorolja fel és kiit’eute'.ie. 
hogy (t tekintésre tii!>b pénzt kellett 
volna tonfitctiü. llclj tcieui'ctic, h°őV 

ul elé SóíiO hold-.u hasikr.utk ki a b?ljei urnda- 
o ; . a t.! lomból telepi'.ési célokra, holott enn.T. 

;z-! a;

i sál. jobb devizucolidká’ v'STü 
{ fsktáopollf'ktii kövfteh Seiiv/iv.
: Stoiiiáinovies p.’.R/ügyminiszÁ' r vöm- 
j dtn válaszolt oz> d k i zéki széar kok 
i észrvvételeirc és 5,i,?sz,.ui'o.sit>HÍ4 a/z; a 

vádat, rniuíi ö •!" alkotmány rcndelk.- 
zéscit megszegné. Tiitoko/ott -tz Mh.m 

’ a z állítás elh u is, hogy ?r. clúlrányzc lí
í -X ’'.M i' mTi ?. ,1 t'• I ' v. ' . . vl'«/,. 1IV:H • i i k»».

/ Í z  ellenzéki pártok 
deklarációja

A szavazás elrendelése előtt Davido- 
1 vies Liuba a demoki ata-pári, a szlovén 

néppárt, a muzulmánok és a földmives- 
párt nevében deklarációt olvasott iel.

« * -^•W enzéki pártok -• mondja*‘a 
deklaráció — azért szavaznak a költ
ségvetés ellen, mert

a nép nem bírja el a rárakott ter
heket,

A 12lí milliárdos költségvetés csuk alt
kor állhatna, meg, ha 'a termelés és a ' 
ország gazdasági állapota megfelelőbb 
volna és ha paraszt a terrnefvényeit 
kedvezőbb feltételek melle ti tudná elad
ni w NJmgatoti.

Amikor az. iparos súlyos nehézsé
gekkel küzd. amikor a kereskedő 
ölhetett kezekkel kénytelen várni a 
jobb időket és vagy eladja üzletét, 
vagy a bíróság zárja azt be. ami
kor a munkások munka nélkül van
nak. akkor nem szabad a népet ek

kora adókkal megterhelni.
A legnagyobb takarékosságra volna 
szükség, ehelyett azonban -a kormány 
száz és száz milliókat kök • szükségte
len célokra.

5/óváteszi a deklaráció az agrárre- 
form hibáit is, további Pastas Rada af
férját, mint a korrupció rikító tünetét 
és végül bejelenti, hogy az ellenzéki 
pártok a költségvetés ellett fognak .sza
vazni.

(irizogono a Pribicscvics-’párt, Zsdiiics 
a horvát íöd'cralisták deklarációját ol- 
vasi.i fel. ní.tid raz elnök névszerinti 
SZU'. »! ó 11 s t rendelt cl. \ ncmz^-tgyüíés 
isó szóval 90 ellenében megszavazta 'a 
köhségvcést és a péimügy: (örvényt.

\  "'■ín/ctgyülés e-.umn megszavazla 
az. elnök napirendi indilvJiyát, amely 
szerint

« legközelebbi ülés május 5-ikéu 
lesz

és ezz'el az ülés véget ért.

wt.
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H a jlék  né lkü l
a szuboticai pénzügyigazgatőság

Május elsején  elköltözik  
a Financíjska Direkcija

Annak a sok száz szuboticai polgár
nak, aki a lakástörvény rendelkezései 
folytan hajlék nélkül maradt s ina még 
nem .tudja, hogy május elsejen hol 
hajtja le a fejét, vigasztalásul szolgaihat, 
hogy előkelő társa van a bajban és a 
gondokban. A szuboticai kerületi p én z -; 
ügyigazgatóság, az okruzna financiska 
uprava sem tudja ma még, hogy május 
elsejéi) — hol lesz. Mint már hirt ad 
tunk ró 'a , Prokesch Mihály, aki lu aj- 
donosa a Bene Szudarevics-ucca 6. számú 
háznak, a hivatal által e'foglalt helyi
ségek házbérét évi 10.000 dinárról 
300.000 dinárra emelte föl. Szó sincs 
ró 'a , az adó is meglehetősen emelke
dett, normális sz 'n iitá i szerint a pénz
ügyigazgatóságnak van elég bevétele, 
azonban a pénzügyminiszter úgy találta, 
hogy a szuboticai pénz' gyigazgatóság 
akkor sem fizethet 300.000 dinár ház
bért, ha annak nagyobb fele adó alak
jában visszafolyik hozzá.

A pénzügyigazgatóság tehát hozzá 
fogott lakást keresni. Mondjuk-e, hogy 
nem talált ?  Felmerült az a terv is,

4. H d il

hogy házat vesz a financijsku uprava. A I sulatot, a Katolikus Legényegyletet
minisztérium kölségvetési fedezet hid- a további előadások rendezésétől,
nyában erre sem adott felhatalmazást. > úgyhogy m ár hónapok óta néma-
Subotica város sem rendelkezik meg- ságra van Ítélve a szuboticai illa-
felelő helyiséggel, május elseje pedig g y a r  műkedvelők legnagyobb része.
közeledik s na a helyzet az. hogy m j , A haláiraitélt m3gyar „^kedvelőAmtzp m gva  e!ko.tu;,k S:ub„l,c<,rot a sz illiá tsr f<, é r á ^ i b m  eddig SCtlt- 
pénzügyi gazgatosog.

Szubotica lakosságára nézve nem 
közömbös, hogy a pénzügyigazgatóság, 
amellyel sok száz embernek van min
den nap dolga, Beográdbau, Velikibecs- • 
kereken vau-e vagy S z u b o tic á n ... A 
pénzügyi kormánynak annyi bevételi 
jelent Szubotiea, hogy építhetnének itt 
egy pénzügyigazgatósági palotát.

R  CISZ
Ü on 3osé e lpasko lta  Carm ent

a beográdi Operában
A  beygradi művészköröket egy ko

moly zeneelméleti vitakérdés foglalkoz
tatja ezekben a napokban. Természete
sen egyáltalában nem a kérdés komoly
sága m iatt, hanem sokkal inkább azért, 
meri a vita a bogradi O pera színpadán 
meglehetősen pikáns módon nyert elin
tézést. Egy művésznőről, egy művész
ről és egy cisz-röl van szó. Mind a hár
man a Carmenben szerepelnek. Azaz, 
hogy az első kettő csak szerepelt, addig, 
mig a konfliktus ki nem tört köztük a 
harm adik : a — cisz miatt.

Valjani asszony és Jurenyev ur, az 
.Opera két művésze, Carmen és Don 
Jósé szerepét illő harmóni ban énekel
ték végig a főpróbán, börtönön, szöké
sen és csempészeten át, mígnem az 
utolsó felvonás egyik duettjében elérkez
tek a kritikus pontig. Az ármányos cisz- 
hangjegy ídöelőtt felborította a helyze
tet. Mert Carmen a ciszt az illető he
lyen alsó cisznek vette, amit Don Jósé, 
egy önfeláldozó szerelmeshez épen nem 
méltó módon, élénken kifogásolt és ra
gaszkodott ahhoz, hogy a cisz egysze
rűen cisz. Ebből azután o'yan hangos 
vita keletkezett, hogy az énekes és az 
énekesnő a hangzavarban felülmúlták 
önmagukat. Végül is a tem peram entu
mos spanyol leányzó nyomatékos érvel 
kent le az igaza melleit, mire az inzul- 
tált Don Jó sé : „Ha alsé> cisz, hát legyen 
alsó 1“ felkiáltással apailag elpaskolta 
partnemöjét, úgy, ahogy a rosszalkodó 
gyerekeket szokták megfenyíteni. Így be
szélik a beográdi művészvilágban.

Ezzel azonban nem ért véget a mé- 
fyenjáró vita, mert az O pera igazgató
sága m egindította a vizsgálatot cs a 
dolog elméleti oldaláról m egkérdezte a 
színház két dirigensét, akik kottnrés?- 
lettel és hangjegyekkel sűrűn teletűzdelt 
aktában válaszoltak. A Szakvélemények
ből végeredményben kiderült, hogy itt

a lettlegesség a kaim val két ellentétes, 
de egyformán tehetséges kottaolvasó fel
fogás, két külömböző muzsikai trad í
ció ütközött össze. És hogy mind a 
két félnek igaza van. így azután nincs

Újabb akció
a magyar szinielőadások érdekében

magyar taJikáiis klub küldötiscgreg kéri a főispántól 
a magyar műkedvelő előadások engedélyezését

A

A •belügyminisztérium egyik leg
utóbbi rendelete Szubotiea területén 
tudvalevőleg lehetetlenné teszi a 
magyar miikedvelöelőadások rende
zését. A rendelet értelmében a mü- 
kedvelőtársa Ságoknak e s e t e n k in t
kell engedélyt kérni egy-egy darab 
bemutatására a minisztériumtól, a 
mi természetesen nagyon megnehe
zíti a miikedvelőtársulatok munka
iát, mert az ilyen kérvények elinté-; (.iyorgyevics Dragoszláv főispántól
zése rendszerint nagyon hosszú 
időt vesz igénybe. Ezen a rendele
tén kívül azonban egy külön rende
lettel a belügyminisztérium eltiltotta
a legjobb szuboticai mükedvelőtár- jiesz és a rég hallgatásra kénysze

rült magyar műkedvelők már a leg-

miféle intervencióval nem lehetett

R  fu tóba jnok  és fia Izidor,
h o g y  a k u ty á ró l ne is b e szé ljü n k

Egy kövér, kéktrikós ember futott I rába és igy csak a kontúrjait élvezhet-

Körbe

ülvén

lélekszakadva az uccun, nyomában egy 
fiatalabb férfivel. A járókelők összecső
dültek és valaki elrikkantotta magát:

— Fogják meg!
A sarki hordár röhögve mondta:
— Ezt ugyan cl nem fogják!
— Álért nem? — kérdeztem naivul.
Mélységes lenézéssel világosított föl:
— Mert futóba in ok.
— A tolvaj?
— Nem tolvaj. Futóbajnok, 

szaladgálja a várost ötvenszer.
— Fogadásból?
— Dehogyis! Ez a hivatása!

kilométert fut le három óra alatt. Ezért 
jöttek Spliíből Szuboticára. Ötvenszer 
lóstatnak körül a vasúti parktól a kor
zón és a főtéren keresztül a Szent Te- 
réz-femploniig és vissza.

— Pont ötvenszer?
_  Igen. De lehet, hogy ráadást is ád. 

Amerikában adott.
— Maga látta Amerikában?
— Én nem, csak a sógorom. Mara- 

•tfiont futottak az Izidorral.
— Ki az az Izidor?
— Az Ante fia.
Már kezdtem szégyelni masamat; 

látíani az öreg szeméből, milyen futó- 
baja. »ki analfabétának tart. Szinte félve 
érdeklődtem tovább.

— És ki az az Ante?
— Az Izidor papája.
Apa és fia ekkor érkeztek vissza és 

az egész ucca lázban égett. A boltosok 
a nagy forgalom mellett is szakítottak 
maguknak annyi idő*, hogy kiállianak 
az ajtóba és gyönyörködhessenek a 
tá\íutkározó családban. A vevőknek 
még több ideiük volt álldogálni. Ok 
egyáltalán be se mentek az üzletbe. 
Hordárom indiszkréciója folytán meg
tudtam, higy az Ante kilencven kilót 
nyom élősúlyban, mig fia csak harminc
ötöt. így aztán könnyen sikerült disz- 
tingválni közöttük: a kövérebb az apa. 
mig a sovány fiatalember az Izidor. A 
futóbajnok tehetsége és jövője a lábai
ban rejlik, akár az operetténekesnök- 
nek, de Izidor szemérmesen elrejtette 
csodás vádlijait a hosszú nadrágja szá

is semmi baj, hiszen a művész pár úgy s 
kvitt lett és mindkettőnek az elve, lé
nyegében csorbítatlanul került k i: a 
művész felső c'sz-e is, meg a művésznő 
alsó cis>e is.

eredményt elérni, inig most újabb 
akció indul a magyar szinielöadá- 
sok érdekében. A szuboticai radi
kális klub elhatározta, hogy minden 
tőle telhetőt megtesz a magyar mü- 
kcdvelöelöudások engedélyezése ér
dekében és szerdán délelőtt tizen
egy órakor Futó Mélának, a magyar 
radikális klub elnökének vezetésé
vel nagyobb küldöttség fogta kérni

a magyar műkedvelő előadások en 
gedélyezését.

Az akció kezdeményezői remélik, 
hogy intervencióinknak eredménye

közelebbi napokban újból megkezd - 
hetik működésüket. Kívánatos vol
na, hogy a most radikális részről 
jövő kérelem meghallgatásra talál
jon és a magyar közönség legalább 
az ártatlan miikedvelöelőadások 
örömétől ne legyen megfosztva.

juk. A tizenötödik fordulónál csatíakoz- 
•kutyafuttábanúgyÖJtani az apához és 

meginterjúvoltam.
— írja meg — mondta lihegve — 

hogy nem igaz az a közmondás, amely 
szerint, aki lassan jár, az tovább ér. A 
személyvonat se futja meg gyorsabban 
ezt a távolságot például Kelebla felé, 
mint én.

Eközben egy kutya tévedt a lábai 
közé és dühösen barapdáltii kezdte a 
bokáit. Kuzsics Ante, a futóbainok, nem 
vesztette el a lélekjelenlétét és a kezé
ben levő kis pálcikával vitézül ikipari- 
rozta az, eb oldaltámadásait. Ezalatt 
szabályosait tovább trappolt. A kutya 
azonban valószinüleg félremagyarázta 
és azt hitte, bogy Ante ur ö előle futa
modon meg, a nyomába eredt tehát és 
végig szekirozba. Igazán: a kiskutya 
veszedelmes kankurrensnek mutatko
zott. Mindenesetre: kimutatta a foga- 
feliérét. Ante urat a végén elfutotta a 
méreg, ami érthető is. hisz ez egy tel
jesen méltatlan eljárás, hogy vulrki, 
•akinek négy lába van. rivalizáljon egy 
kétlábuval és a futóbainok olyat rúgott 
a kiskutyába, hogy hetet bukfencezett.

A finis előtt már teljesen leapadt az 
érdeklődés az apa és fin iránt és sze-; 
gény Ante hiába zihált, lihegett, m int! 
egy Fordson-traktor, a nők inkább a ! 
daliás Izidoron legeltették a szemeiket.' 
Megkérdeztem az -apát:

— Mit gondol, bírjak szusszal mind 
az ötvenöt?

— Akár hetvenötöt is zihálta busz-1 
kén, mig koltfáradtan baktatott mellet-, 
tern —- tudja én ezelőtt öt órát is futot
tam egyhuzamban és meg se kottyant.]

Kezdtem én is belejönni a futkározás- 
ba és sieltemben ráléptem az öreg ur 
tyúkszemére. Dühösen felszisszent és 
utánam kapott

— Ne szaladjon olyan gyorsan — 
kérlelt — még akarok valamit mondani.

Szégyen a futás, de hasznos — 
gondoltam és miután ö t méter fórt ad
tam a iiitóbajnekr.ak. végérvényesei: el
szaladtam.

0. i.)

R ablógyilkosság
vagy szerencsétlenség?
K ifogták a Begábói a két hónap 
előtt eltűnt szerbitebeji gazdálkodó  

h olttestét
Bcogradból jelentik: Vorgics Zsarkó 

becskereki gazdálkodó kedden délelőtt 
bejelentette a rendőrségen, hogy ra Be
gábói egy férfi holttestet fogott ki. A 
rendőrségről fazonnal bizottság ment ki 
a Bogához és megállapították, hogy a 
kiiogott hulla Kosztadinov Isza szerb- 
itebeji gazdálkodó holtteste.

Kosztadinov február elején tűnt el. 
Becskerekei) sertéseket adott el és lo
von indult vissza Szerbitebejre, de nem 
érkezett haza, kanem csak kabátiát és 
tarisznyáját találták meg a Bega-par- 
ton. Mellettük nagy vértócsa volt és té
pett lószerszámok. A ló ra folyóban 
úszott.

Két hónapon keresztül hiába nyomoz
tak Kosztadinov után, mig most kivé- 
tette holttestét a viz. Azonnal értesítet
ték a 'szerbitebeji csendőrséget, amely
nek utasítására Vorgics hozzátartozói 
Becskerekre mentek és agnoszkálták a 
holttestet. Délután Makszimovics Szve- 
íiszláv államügyész és Pejovics Velimir 
vizsgálóbíró jelenlétében dr. Magyar 
Károly és dr. Ivkovics Vlasztimir fel- 
boncolták a holttestet. Megállapították, 
hogy az arcon nagy véraláfutás van, a 
homlokon ütés nyoma észlelhető és a 
koponya balfelét valami súlyos tárgy
tól származó ütés összeroncsolta. A 
boncolás eredménye szerint kétségtelen, 
hogy Kosztadinov holtan került a vízbe.

A hatóságok szerint lehetséges, hogy 
Kosztadinov rablógyilkosság áldozata, 
de az sem lehetetlen, hogy a ló megva
dult és a gazdát íejberugta, a holttest 
azután beleesett a vízbe. A nyomozás 
megindult.

A  régi szerető
Puskával és késsel felfegyverkezve  

ment kibékülni a barátnőjével
Stari-Becséről je len tik : A Starí-be- 

csei csendörség gyilkosság kísérlete 
m iatt letartóztatta Kobilárev Zsifko ke
reskedőt, aki e'len azon a c men indult 
meg az eljárás, hogy m g akarta gyil
kolni volt barátnőjét, Farkas Lujza sta- 
ribecsei leányt.

Kobilárev Zsifko hónapokon át együtt 
élt Farkas Lujzával, akinek barátsága 
ellenértékéül huszonöt lánc földet Ígért, 
ígéretét azonban nem válto tta be, tnire 
Farkas Lujza a napokban eh ag y ta  és 
mással lépett barátságra. Kobilárev na
ponként üzent a leánynak, hogy térten 
vissza hozzá, mert máskülönben megöli, 
a leány azonban a fenyegetések után 
sem békült ki volt barátjával. Kobilarov 
hétfőn délután egy kést és egy vadász
fegyvert vett magához, azután felke
reste lakásán Farkas Lujzát.

A leány látva, hogy a regi barát nem 
valami barátságos vizitre látogat el 
hozzá, menekülni akart, Kobilárev azon
ban a puskával többször rásujtotí.

A segélykiáltásokra figyelmes lett 
Kranvner Béla asztalos, aki értesítette 
a csendörséget.

Kobilárev ellen ezzel egyidejűleg 
sikkasztás m iatt is eljárás indult. Lusz- 
tig  József szombori kereskedő megbí
zásából ugyanis dr. Bruck József szom
bori ügyvéd harm incezer dinár tartozás 
behajtása érdekében foglalni akart Ko- 
bilarev üzletében, de ekkor kiderült, 
hogy a kereskedő áruját elrejtette.

A csendőrség a nyomozás befejezése 
után átadja K obilarevet a novjrfzadi 
ügyészségnek.

Sd r o t k q t f X e k e t J
I szigetelt és csupas^rézhnzalokat, J

zzúH inpnzsinórokat, a id ^ ia d r  ó lo ka i, ólomká* f  
b e ik e t  » bö rendü  ju tányos á r $
s/ Vlii a Novisndi Kánelryár (Radtlivka ul. VJ • TeKfoe: !2t. 4433 tJ
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A bánáti apostoli adminisztrátor izgatóknak minősíti 
a becskereki kathoíikus egyházközség uj vezetőit

„Az egyházi főh atóság  fenyítéke alá esik, aki
szembehelyezkedik*'

A  beográd i érsek h iva ta los á lláspontja
Becskerekröl jelentik: A becske-\házközség Jogkörét és hutásliürét, ugy-1 e 

reki római katolikus hitközség uj szintén az egyházmegyei föhatónág fel- , 
alapszabályai körül — mint a űt/t’S - ‘ ügyeleti és jóváhagyási hatáskörét és L• VI  1 • í . J. i.L . ' 1 . . - f i .  . - I ’megyei Napló jelentette — eles e l- ; igy ne/u nyújtanak módot olyan auto- 
letitétek keletkeztek az apostoli <ul-' kráciára, amilyet a rési alapszabályok 
niinisztratura és a hívók egy része ! lehetővé tettek.
között. A hitközségi választásokon — Az uj alapszabály megadja a püs- 
az a part kapott többséget, amely pók fenhatósága alatt az Önkormány- 
az adminisztraíura által készített u j\za ii jogot és huszonötödik szakasza ki- 
alapszatbályokat nem fogadta el és
az egyliáztanács viharos lefolyású 
alakuló ülésén szembehelyezkedve 
az érsekséggel, a régi alapszabályok 
szerint választották meg a hitköz
ség elöljáróságát azok közül az

az egyháztanács mandátumának meg- 
hosszabbitását, amikor az egyházi el
nök által összehívott közgyűlésen részt- 

I vett és az uj alapszabályük szerint 
választatta meg az egyháztanácsot, a 

• j s ' i  i 2 t {uiely választásön tudvalevőleg hóna-
^2 UJ 0lapSZ ftbáiyO níK a.l) pokig tartó féktelen agitáció erednie 

\nyekép a város 3i'J'J katolikus szavazója 
köztil 2uo szavazatot tudtak maguk ré
szére megszerezni.

— kiismerték az ni alapszabályokat, 
amikor az egyháztanács ab-kjó ülésén 
megjelentek.

— Az egyháztanácsi választásokat a 
kisebbségben maradlak megielebbezték. 
A felebbezést az apostoli adminisztrátor 
eliogadta és tizenkét egyház tanácsi tag 
megválasztását megsemmisítette ugyan-

gvhazl intézménynek csak a ló
pásztor adhat statmnokat,

hogy az, uj alapszabályok semmi
féle tekintetben sem csorbítják a régi

mundja, hogy az uj alapszabályok az !
adininisztratura egész területén egyfor
mán érvényesek, de kimondja, hogy a 
mennyiben a helyi viszonyok és körül
mények indokolt kiegészítést igényel
nek valahol, ott a megalkotandó ügy-

egyháztanácsi tagok közül- akiknek rendben lehet az.1, a püspök Jóváhagyd- 
inandátumát az apostoli adininisz- \sa mcHcit, eszközölni.
trátor megsemmisítette.

Kodics hktííat'l beográdi érsek, 
bánáti apostoli adminisztrátor meg
bízásából Pelikán Lipót nyugalma
zott pénzügyigazgató az admitusz- 
tratura és az egyházközség kö
zötti konfliktusról a kővetkezőket 

mondotta:
.... A becskereki római katolikus hit

község a legújabb időkig a Csanádi nic- 
gyéspüspök által 1872. dec. 5-én 2351 — 
V73. s.-ám alatt jóváhagyott alapszabá
lyok alapján működött. A régi hitköz
ségi vezetőség állítása szerint ezek az 
alapszabályok a hitközségnek a legszé
lesebb autonómiát biztosították és azt 
minden egyházmegyei felügyelettől, be
avatkozástól mentesítették, úgyhogy a 
plébánosnak csak a hitéletet illető 
ügyekhez volt hozzászólási joga, mig 
az egyházi vagyon kezelésében, végzé
seinek hozatalában s az adókivetésben 
teljésen szuverén jogkörrel rendelke
zik a hitközség

— Ez a hangzatos frázis merőben el
lenkezik a tényekkel, mert a régi alap
szabályok 4. paragrafusa szerint a ró
mai katolikus egyház minden vagyonát 
és alapítványait önhatalmúlag kezeli a 
városi tanács és a képviselőtestület nél
kül. Ny ötödik szakasz igy szól: »A be
folyás. melyet a Csanádi római katolikus 
egyházközség vagyonára és egyéb- té
nyezőire nézve bír, a dekanatus vagy 
római katolikus városi plébános által 
gyakorolt közvetlen vagy közvetett fű-
felügyeletből áll.*

— Ezek szerint tehát 
az egyház vagyonát a közigazgatási 
hatóságok beieavatkozása uélkül 
kezeli és befolyását az egész va
gyonkezelésre és miodeti faktorra 
nézve végső fokon a városi plébá
nos föielügyelete utján gyakorolja.

Ez aligha nevezhető széleskörű auto
nómiának és szuverén jogkörnek.

— .Az ötödik szakaszban említett be
folyás és főfelügyeleti Jog, sehol sincs 
fixlrozva vagy részletezve és igy a 
régi alapszabályok szerint az egyház- 
megyei főhatóság akaratától függ, hogy 
ebbe a jogba mit magyaráz bele.

— A régi alapszabályok a képviselő- 
testületet gúzsba kötöttek és mindé.i 
jog végső tokon az egyházmegyei fő
hatóság, illetve plébános kezébe volt 
'.étévé. Hogy az egyházmegyei főható
ság és a helyi plébános nem élt ezzel 
a jogával, az csak az egyházmegyei ha
tóság lojális magatartását igazolja,. Ez
zel szemben az uj alapszabályok, ame
lyek állítólag konfiskálják a hitközség 
önkormányzatát,

mindazokat a Jogokat megadják a 
hitközségnek, ameiyek a régi alap 

szabályok!)

Mindezekből tehát nyilvánvaló, t. 
hogy a hitközségnek ÍKircbengemeiude) 
mint

éi ezenfelül pontosan

akipsz.il .ilyok korlátlan autonómiáját, annak az alapszabálynak az alapján, a 
mert ilyen autonómia nem is létezett 
Ős 3. hogy az uj alapszabályok teljesen 
megfelelnek az autonómia köv etclmé-

Az, aki ezekkel szemben állást- 
foiíial és ellenük akár szóval, akár 
Írásban izgat, egy egyházi intéz
mény, az egyházi főhatóság intéz
kedése ellen izgat és jogosan esik 
az egyházi hatóság feuyltéka alá.

melynek alapján megválasztották őket 
és anieljeket ténylegesen elismertek, 
igy teljesen jogtalan és indokolatlan 
most <>z ö részükről az alapszabályok 
megtagadása.

- Ezek az előzményei az egyházra- 
nácsi fdéseu támadt botránynak cs drá
mai jeleneteknek.

Ennek a harcnak még szomorú kö
vetkezménye! lesznek.

tk erről írem ''la.; majd senki
\ régi hitközségi vezetőség de fakto : más, mint azok, rricil- a nép szeiivedé- 

elisinerte az uj alapszabályokat, amikor! Iveivel játszva és -azokat felkorbácsol- 
1925 február 15-ikéu tudom;'-ni vette 1 va, ezeket az állapotokat előidézték.

Uj nyom ozás indolt g ró f Teleki Pál ellen
Nádossy legújabb vallomásában cáfolja, bogy Teleki lebeszélte öt a frankhamisításról 
Telekit újból kihallgatták a rendőrségen —  Á francia kiküldöttek azt kívánják, hogy 
Telekit szembesítsék Nádossyval és Get övei — Nyomában vannak az igazi frankkiiséknek

Wíndischgraetz szerint Rakovszky belügyminiszter is tudott 
a frankhamisításról

Budapestről jelentik; A frankhamisi- 
tási ügyben a nyomozás a legutolsó 
napokban ismét megélénkült és úgy a 
rendőrségen, mint az ügyészségen újból 
ugyanolyan elevenen folyik a munka, 
mint a nyomozás legelső napjaiban. Az 
újabb nyomozást részben a frankklisék 
megkerülése tette szükségessé, más
részt pedig az a körülmény, hogy

u francia kiküldöttek most mái a 
legei élyesebben követelik gróf Te
leki Fái szerepének tisztázását és 

ellene az eljárás megindítását.
Ezzel kapcsolatban hétfőn este egész a 
késő éjszakai órákig folyó .kihallgatá
sok voltak az ügyészségen, ahol

a francia megbízottak előtt újból ki
hallgatták Nádcssyt, elsösorbau Te

leki szerepére vonatkozóan.
Nádossy minden hozzá intézett kér

désre válaszolt és elmondotta, hogy a 
frankhamisításról csak nagy általános
ságban tudott, a részleteket azonban 
nem ismerte.

Hangoztatta Nádossy, bogy a kez
deményezés nem tőle indult ki.

Ezután ismertették Nádossyval gróf 
Teleki Pálnak a rendőrségen tett azt a 
vallomását, uinely szerint ö Nádossyt 
is lebeszélte a frankhamisítás tervéről.

Nádossy erre azt válaszolta a ki
hallgatást foganatosító francia rend
őrtiszteknek, bogy nem emlékszik 
arra, hogy Telek! ót lebeszélni

Igyekezett,
vagy hogy azt mondta neki, hogy aka
dályozza meg a frankhamisítást manő
vert.

Nádossy vallomása alatt a francia 
megbízottak kérték az ügyészségtől 
gróf Teleki Pál újbóli sürgés kihallga
tását. t z  kedden meg is történt. lelöki 
délelőtt negyed tizenegykor jelent megj 
a rendőrségen Lakatos Lajos rendőr-, 
tanácsos szobájában, ahol a francia]

sa féltizenegytől félkettőig tartott és az 
egész idő alatt

majdnem kizárólag Teleki szerepét 
Igyekeztek megállapítani.

teleki vallomásában lényegében len- 
tartotta eddigi vallomásait. Elmondot
ta, hogy 1922-ben felkereste őt Win- 
dischgraetz herceg .Mészáros Gyulával 
és ezalkalommal Windischgraetz elő
adta, hogy francia ezerfrankosokat akar 
hamisittatni. A beszélgetés folyamán 
Teleki — vallomása szerint — azt mou- 
dotta Windischgraetznek, hogy ebben 
az ügyben szakértőt küld hozzá. Tény
leg el is küldte a herceghez Gerö 
Lászlót, akinek utasítási adott, hogy

dolgozzon ki szakvéleményt a ha
misításnak úgy pénzügyi, mint tech
nikai részéröl és ezt a szakvéle

ményt közölje azután vele.
Gerö fel is kereste Windiscligraetzet, 
alaposan megvizsgálta a írankhamisilás 
előkészületeit és elkészítette jelentését, 
amelyben részletesen ismertette Teleki
vel az egész ügyet. Ez a jelentés állító
lag megállapitotta azt, hogy Schulzc 
nem alkalmas a hamisítás technikai 
véghezvitelére és általában a folyamat
ban levő előkészületek nem alkalmasak 
egy nagyobbszabástt bank jegy hamisít ás 
megvalósítására. Teleki előadta vallo
másában, hogy tudomásul vette ezt a 
szakvéleményt, amelynek alapián abban 
a hiedelemben volt, hogy nincs mitől 
tartania. Hangsúlyozta még '.állomásá
ban, hogy a szakvélemény beterjesztése 
után felszólította, Geröt, hogy ne ve
gyen rc.-zt .i hamisítási műveletekben, 
maid Később Nádossyval is beszélt r  
öi is igyekezett lebeszélni frankhami
sításról.

A kihallgatást foganatosító rendőr- 
tisztviselők közölték leíekivel, hogy

súlyos ellentmondások vannak Ná
dossy. Gerö és az ó vallomása kö

zött.

1

han megvoltak reriiMrtiwMők elült telte meg immár, de felek! teeM ra Is letartotta állttá-
esőn kürüiirlák u: t f i - 1 a e n iM  vállomát'it. feleki ItiMISála-! rali. QChe tirak, hogy Ce.-o vallom!-

sában határ ozottao azt állította, hogy 
1923-ban tárgyalt vele az ügyről, míg 
Teleki szerint ez a megbeszélés 1922- 
ben folyt le. Elibe tárták továbbá Ná
dossy héttő esti vallomását, amely sze
rint

nem Igaz az, hogy Teleki öt le 
akarta beszélni a frankhamisításról.

de Teleki megmaradt kijelentései mel
le tr.

Teleki kihallgatása során
a francia kiküldöttek sok kérdést In
téztek a grófhoz a Iraukhamisltás 

politikai vonatkozásaira nézve
és Windlschgraetz szerepére vonatko
zólag. Teleki még elmondotta vallomá
sában azt is, hogy Schulze sok műszert 
is mutatott Gertinek, amelyeket az al
kalmatlanok na k t a I á 11.

A kihallgatás befejezése után Teleki 
eltávozott a rendőrségről.

a francia kiküldöttek pedig előter
jesztést tettek az ügyészségnek, 

hogy Telekit minél előbb szembesít
sék Nádossyval és Gerövel.

Az ügyészség utasítására Teleki ki
hallgatása után

a rendőrség újból kihallgatta pater 
Bonts Arkangyalt, Zadravetz István 
tábori püspök titkárát, mint gyanú

sítottat.
Kedden híre terjedt, hogy a legújabb 

nyomozás eredményeképpen
a rendűtseg nyomára bukkant az 
eredeti {tankkliséknek, amelyekről 
az ezertraiikosokat készítették és 
Teleki, valamint Bónls Arkangyal 
páter keddi kihallgatása Is ezzel 

van Összefüggésben.
A kihallgatások az e-.;csz héten fog- 

U3k tártán!, mert
a felmerült uj momeutumok ulabb 
személyek kihallgatását teszik szük- 
ségetsc. \ franciák elsősorban Hir 
György fajvédő képviselő kihallga

tásá t kívánjak

akipsz.il
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főképpen a  frantókllsék rejtekhelyének 
tisztizása érdekében. A rendőrségen 
teljesen u) eredményeket várnak az új
ból megindult nyomozástól.

Kedden nyilvánosságra került az is, 
hogy gróf Sigray Antal a vizsgálóbíró 
előtt fontos vallomást tett a irankiigy- 
re vonatkozólag és részletesen elmon
dotta mindazt, ami a Windischgnaetz- 
nél töltött Szilveszter-estén történt. 
Sigray szerint Windischgraetz részle
tesen informálta őt a frankügyről és 
közölte vele azt is, hogy kik tudnak a 
frankhamisításról.

6. oldal

István
kihallgatása a királynál

Kombinációk miniszterválfozásokról
Beogradból jelentik: A parlament i hatszáz tanító áthelyezését határozta el 

kedden délután már nem tartott ülést, > a legutóbbi időben.
rímek ellenére sok képviselő maradt 
még Beugródban. A radikális klub nem 
üli össze és beláíha.íó időn belül nem is
fog ülést tartani. A Radics-párti klub > vallásügyi miniszterrel, l iir szerint a
rövid ülést tartott, amelyen a minisz
terek instrukciókat adtak a képviselők
nek arról, hogy a húsvéti agitációs 
gyűléseken hogyan magyarázzák meg
tt népnek a költségvetést. A Radics-; veket is közöl, kormánykörökben sem 
párti képviselők valószínűleg szerdán, nem cáfolják, sem nem erősítik meg.
valamennyien elhagyják a fővárost. 
Ülést tartott a szlovén néppárti klub, 
valamint a demokrata képviselői klub 
is, amely többek között Davidovies 
Huba esetleges szubolicai látogatásá
nak kérdésével foglalkozott. ,4 szuboti- 
cai kerület demokrata-pártja ugyanis 
elhatározta, hogy Davidovies Ljubdt 
meghívja Szubodcára. hogy itt nép- 
gyűlést tartson. Davidovies Ljuba nem 
adott még választ arra vonatkozólag, 
hogy eleget tehet-e ennek a kérésnek.
A Pribicsevics-púrti klub a tanítók ül-i Hosszú kihallgatáson fogadta a király 
dözése miatt tartott hosszabb megbe- kedden este Radics Istvánt is. A mi- 
szélést A közoktatásügyi minisztérium
ugyanis huszonnégy tanfelügyelő és

Nem szavaztak a költségvetés ellen 
a vajdasági radikális képviselők
ígéretet kaptak, kogy követeléseiket egy későbbi 
időpontra fogják teljesíteni — Pasics a parlamenti 

szünet alatt rekonstruálja kabinetjét
Beogradból jelentik: A vajdasági ra

dikális képviselők annak ellenére, hogy 
a pénzügyminiszterrel szemben támasz
tott követeléseiket csak csekély mér
tékben teljesítették,

kedden valamennyien megszavaz
ták a költségvetést.

A szavazást meglehetősen izgatott ta
nácskozások előzték meg, amelyek so
rán a kormány részéről figyelmeztették 
a képviselőket esetleges negativ elhatá
rozásuk következményeire. Maga Pa
sics miniszterelnök, aki szintén tudo
mást szerzett arról, hogy a vajdasági 
radikálisok ultimátumszerű követelései
ről figyelmeztette a vajdasági képvise
lők csoportját, hogy 

abban az esetben, ha nem szavaz
nának a költségvetés mellett, vala
mennyinknek ki kell lépni a pártból.

Ezt a felfogását a miniszterelnök Szu- 
botics Dusán képviselő utján közölte 
először. Mindennek ellenére a vajdasági 
radikálisok ki akartak tartani szándé
kuk mellett és csak Milctics Szlávkó 
dr. közegészségügyi miniszter tapinta
tos közbenjárása tudta őket eltéríteni 
ettől. A tárgyalások folyamán a képvi
selők ujabb ígéretet kaptak, hogy egy 
későbbi időpontban fognak módot ta
lálni követeléseik teljesítésére.

Szimonovrcs miniszter 
a válsághírekről

Simon főrabbi manifesztációját, amely a
A Bácsmegyei Napló munkatársa be-Hatban a vajdasági radikális képviselők, következők pen -.ó l: 

saéifiwbtf folytatott Szhno/wvics Aidán' aJsció̂ á-ról. A onuiszter nagy érdeklő- — Innen a szószékről, az

Windlschgraetz többek közt Ra- 
kovszky Iván belügyminiszter nevét 
is említette Slgraynak, mint aki tu

dott a frankhamisításról.
A francia kiküldöttek Sigray vallomása 
alapján előterjesztést tettek ujabb fon
tos tanúkihallgatások eszközlésére. t

A tábla hétfői döntése után egyéb
ként most már nincs semmi akadálya, 
hogy a frankügy főtárgyalásit kitűz
zék. Az ügyet valószínűleg április nó 
folyamán fogják tárgyalni Langer Jenő, 
a büntetőtörvényszék elnökének elnök
lete alatt.

Pasics miniszterelnök kedden tanács
kozott Jovanovics Vásza földmivelés- 
ügyi miniszterrel és Janics Yoja volt

kormányrekonstrukció kérdése volt a 
tanácskozás tárgya.

A Politika.-, híradását, amely a kor
mányrekonstrukcióra vonatkozólag ne

A »Politika<: szerint Trirunovics Misa 
vallásügyi, dr. Sztoiadinovics Milán 
pénzügyi, ár. Krajacs Iván kereskede
lemügyi miniszterek kimaradnának az 
u] kormányból. Nincs kizárva a lap 
szerint az sem, hogy Radics Pavle is 
távozni fog.

Nincsics külügyminiszter kihallgatá
son volt a királynál. Szerdán Sziojadi- 
novics pénzügyminiszter a király elé 
fogja terjeszteni a költségvetést és a 
pénzügyi törvényt szentesítés végett.

szenet tartozik szállítani Jugo-i szinüleg megegyezés fog lélre- 
nis/ter kihallgatása két óra hosszat tar- , szláviénak és a pécsi szánba-i jönni Jugoszlávia és Magyaror- 
t(dt. nvából naponta indulnak a szén- szag között arra nézve, hogy

szociálpolitikai miniszterrel, akit első
sorban az általános politikai helyzetről 
kérdezett meg. A miniszter kijelentette, 
hogy a sajtó híreivel ellentétben véle
ménye szerint

semmi különösebb ok nines a kor
mányrekonstrukcióra.

Nincs azonban kizárva, hogy Pastes bi
zonyos személyi változásokat fog esz
közölni a kormányon belül. A miniszter
elnök a klubbal állandó kontaktust tart 
fenn és lehetséges, hogy egyes tárcákat 
kicserélnek,

— A kormánykoalíció kiszélesítésére 
azonban — mondotta a miniszter — 
egyáltalában semmi ok sincs, mert a 
mostani kormány több mint kétszáz 
szavazattal rendelkezik és ha ez nem 
elégséges a nyugodt kormányzás bizto
sítósára, akkor ennél több sem volna 
elég. Ha mégis szükségesnek látnánk 
a kormánykoalíció megváltoztatását, 
akkor ez azt jelentené, hogy a mai koa
líció összetételében van a hiba. A ma
gam részéről azonban ugv látóin, hogy
a jelenlegi koalíció tel esen megfelelő- í súghoz a numerus clausus eltörlése ér- 
nek mutatkozik az ügyek vezetésére.

A szociálpoli ikai miniszter 
túl otfnak tartja aVctjdaság 
adópanaszait

Munkatársunk ezután hosszasan elbe
szélgetett a miniszterrel a Vjadaság 
gazdasági helyzetéiről és ezzel kapcso-

dóst tanúsított e kérdések lránt és kije
lentette, hogy ö

nem hisz abban, hogy a Vajdaság 
sokkal súlyosabban volna megter

helve, mint példán! Szerbia.
mert Szerbia is állandóan panaszkodik 
a súlyos adók miatt. Ha a pénzügymi
niszter megtagadta bizonyos vajdasági 
követelések teljesítését, akkor ennek 
nyilván nemcsak fiskális okai vannak, 
hanem a miniszternek, mint a Vajdaság 
megválasztott képviselőjének más okai 
is lehetnek erre. Felhívtuk okkor a mi
niszter figyelmét arra. hogy a vajdasá
gi képviselők egész sor adattal bizo
nyítják. hogy milyen elviselhetetlenek 
az adóterhek. Rámutattunk arra, hogy 
nemcsak az adó súlyossága, hanem

a pénzügyi adminisztráció hiányos
sága is egyik oka annak, hogy a 

terhek oly súlyosak.
Az adókivetések terén példán! az a kö
rülmény okoz nehézséget, hogy a nép 
által választott edókivető bizottságokat 
megszüntették és a helyzetet nem is
merő pénzügyi tisztviselők vetik ki az 
adókat.

A miniszter erre megjegyezte, hogy 
az egységes adótörvény malid mindeze
ken a bajt,kon segíteni fog, egyúttal 
sajnálatát fejezte ki. hogy nem állnak 
összehasonlító számadatok rendelkezé
sére az egyes tartományok adómegter- 
heléséröl. Az adatokból — mondta —-

agyarország nem szállít többé

Véget ér az öt esztendei szállítási kötelezettség
Budapestről jelentik: Magyar-yzállilrmínyok, mert Magyarország 

ország — mint ismeretes — a eleget te tt a békeszerződésben
trianoni békeszerződés rendelke
zése értelmében jóvátételként

nyaiaoi naponta
vonatok Jugoszlávia felé, ahol n 
jóvátételi szenet elsősorban az 
államvasutak használják.

A legközelebbi jövőben meg-I célokra 
szűnnek a magyar jövdtcieli szén- szénre.

r*

Az internacionalé
a kommunista képviselők a francia kamarábanA

A kamara megkezdte az adójavaslatok tárgyalását
Parisból jelentik: A kamarában 

megkezdték az adójavaslatok vitá
ját. Peret pénzügyminiszter kérte a 
kamarát, hogv ne okozzon a kor
mánynak csalódást. A pénzügymi
niszter beszéde közben lépett a te
rembe a vasárnap megválasztott két

Templomi manifesztáció 
a numerus clausus ellen

Hevesi Simon budapesti főrabbi a szószékről hívta fel 
a keresztény magyarságot a törvény megszüntetésére

Budapestről jelentik: A Dohány-uccai! emberszeretet nevében hívom fel Magyat- 
zsidó t; mp omban kedden, a zsidó bus- ország keresztény politikusait és a ké
vét első nupján megtartóit istentisztelet
keretében Hevesi Simon dr. főrabbi ma-
nifesztációt intézett a keresztény magyar- c/au->us törvényét. Nagy magyar állam

férfiak már több Ízben nyilatkoztak a 
numerus clausus ellen, amely rengeteg 
szenvedést okozott a zsidóságnak és

d kében. A készülő manifesztáció híre 
in r néhány nap előtt kiszivárgott és 
így zsúfolásig megtelt a templom. Mint
egy tízezer ember hallgatta végig állva 
az ünnepi beszéd végén elmondott ma- 
nifesztumot, s .t igen sokan szorultak ki 
a templomból, akik az ucc ’n várakoztak. 

Mély csöndben mondotta el Hevesi

Isten és uz

Pasics
Dragisa

vmlószlniileg kiderülne, hogy nem is
olyan nagy az aránytalanság a külön
böző tartományok teherviselése között.

Munkatársunk erre megnevezte azo
kat a vajdasági radikális képviselőket 
akik ezekre vonatkozólag pontos ada
tokkal állhatnak a miniszter rendfelke- 
zésére.

Fegyverszünet a Pasics 
Pa Ja—Sztojanovics 
° f j  arban
Radomir cs Sztojadlnovlcs 
sajtóvitája, amely az utóbbi

napokban leginkább foglalkoztatta a po
litikai közvéleményt’ és amelynek hul
lámai a politika terére is átcsaptak és 
csaknem válságot idéztek elő a radikális 
pártban, kedden váratlanul félbeszakadt. 
Politikai körökben elterjedt hírek sze
rint

nem vóletlenség a nyilatkozatok el
maradása, hanem egy békéltető ak

ció eredménye.
A békéltetőknek sikerült rábírni a 

nyilvánosan hadakozó ellenfeleket, 
hogy várják be ügyükben a bíróság íté
letét, amely majd tisztázni fogja, hogy 
kinek van igaza. Ezzel kapcsolatban 
fantasztikus híreik terjedtek el azokról 
a feltételekről, amelyek ellenében Szto
iadinovics Dragi&a elállóit a vita to
vábbi iolytatásátQl. Kormánykörökben 
az erre vonatkozó híreket cáfolják.

előirt kötelezettségének.
A határidő letelte után való-

ezentúl a pécsi szenet megtérítés 
ellenében szállítsák továbbra is, 
mert Jugoszláviának bizonyos 

szüksége van erre a

uj kommunista képviselő, akiket a 
többi kommunisták meleg ovációban 
részesítettek. A jobboldal ellentüu- 
íetéssel felelt, mire a kommunisták 
az internacionálét kezdték énekelni, 
ííerriot elnök ekkor az ülést felfüg
gesztette.

reszfény magyarságot, hogy minél előbb 
töröljék el és szüntessék meg a numerus

az ország hírnevének is sokat ártott. 
Epén ezért ezt a manifcsztaciót nem
csak a magunk, hanem az ország érde
kében is tettük.

.A főrabbinak a templomban tett nin- 
nifesztációja nagy féltii nest kell, mert 
ez az első eset, hogy a zsidó egyház 
nyilvánosan is állást foglalt a numerus 
clausus ellen,
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Tolvajiskola
A lapokból értesültem, hogy Zagreb- 

bai, a rendőrség tolvajiskolát leplezett 
le amely a zschmeiszés és lopás min
dén ágával foglalkozik. A Bácsmegyei 
Napló munkatársa nyomban kiszállt a 
helyszínére, ahol az igazgató, egy nyá
jas. fegyházviselt öregur fogadta. A
vizit így foW le: 

ö: Mit óhajt?
Én: Kérem szeretnék beiratkozni és

néhány órát venni. . .
Ő: Hehe, kedves fiú (és megcsiklan-

dozott), szóval órát.
É h (a mellényzsebemhez kapok, de 

már csalt hült helyét találom ezüst 
kronométeremnek): Gratulálok (hete

ik a megdöbbenéstől). 
íj (szerényen): Szóra se érdemes, 

ön csodálkozni fog (és metsző, sőt 
zsebmetsző gúnnyal rágyújt a saját szi
varé inra).

Én: Sok növendéke van?
Ö: Csupa házas. . .
Én: Házas?
0  (magától értetődőn): Fogházas.
Én: És vakáció nincs?
(j (önérzetesen): Mi nem lopjuk 

napot!

— Halálos szerenád. Splitből jelen
tik : Kasteistari községben hétfőn este 
véres összeütközés támadt szerenádot 
adó parasztlegények és kél csendőr kö
zött. Az összeütközésnek egy halottja 

, van : Svetin István parasztlegényí szivén 
Én: Politikában melyik oldalhoz húz- i találta és azonnal megölte egy " csendőr 
,:k? golyója. A vizsgálat m egindut.
Ö; Amelyiken zseb van.
Én: Kedvenc miniszterük?
Ö: Scmmiesetre se a tűicanélkiili.

( - . )

K i l iá n  szobrot állítanak Petur ki-
rály emlékére. Kuláról jelentik: Gáics ügyészség hivatali sikkasztásokért és 
M. Milán községi jegyző kezdeménye- ’ ,effyeb szabalytalanságok miatt vizsgá-
zésére Kulán mozgalom indult meg az-
iránt, hogy Petár király emlékére szol)- *=»úlóbiió szigorúságáról voit litres és 
rőt emeljenek a piactéren. í bogy ugyanazok közé jutott, mint

— Főszolgabírói kinevezés. Sto- 
gradból jelentik : A belügyminiszter 
Nikolics Selma kovini szo’gatirót i<>- 
vinba főszolgabírónak nevezte ki.

— A toront ái megyei árvaszéki elnök 
nyugdíjazása. Becskerekről jelentik: A 
vármegyeházára megérkezett a dr. Ne
deljkovics Márkó torontálmegyei árva
széki elnök nyugdíjazásáról szóló ukáz.
A vármegyei albjjfan rendeleté értelmé
ben Nedeljkovics átadta hivatalát egy 
bizottságnak, amelynek tagjai dr. Zub- 
kovics Pavle vármegyei főjegyző, dr.
Vaszícs Andii ja főügyész és Tcodoro- 
vics Jován föszámvevö voltak. Dr. Mar- 
gan Vladimír árvaszéki elnöki kinevezé
se még nem érkezett meg Becskerekre 
és így az árvaszék vezetését ideigle
nesen Jankahidac Zsiva árvaszéki el
nök-helyettes vecízi át. Nedeljkovics 
Márkó dr. hét éven át a legnehezebb 
viszonyok között vezette a megyei ár- 
vaszóket. Bár aa háború alatt elvesz
tette szemevilágát, teljesen vakon is 
nagy hozzáértéssel vezette az árva
szék ügyeit, és nagy tudásával a háború 
után teljesen reorganizálta 114 árvas-zék 
működését és azt a legmagasabb nívóra

, fogoly, akik az ő kezén mentek keresz
tül a vizsgálat ideién, furcsán kell la- 
koinia. Azok a rabok, akiket a fogház 
gondnoksága napról-napra váltakozva 
kirendel Jürgens cellájának tisztogatá
sára, egyszerűen megtagadják az enge
delmességet. Hiábavaló volt minden fe
gyelmi büntetés, az elitéltek nem akar
ják kiszolgálni Jürgens törvényszéki ta
nácsost s így állnak rajta bosszút egy
kori irgalmatlanságáért.

— Tizennyolc kom m unistát tartóz
ta tlak  le M arosvásárhelyen. Bukarest
ből je len tik : A marosvásárhelyi szigu- 
ranca nemrégiben tizennyo'c munkást 
kommunista összeesküvés gyanúja miatt

emelte. Éppen ezért a vármegye leg- i házból a din rhamisitás miatt tizenöt
utóbbi közgyűlése elhatározta, hogy 
Nedeljkovicsnak teljes nyugdijat adnak.

—  A z a n g o l  I t i r á lv  h ú g a  s u ’y o s
beteg, Londonból Jelentik : Viktória 
hercegnő, György király nővére influ
enzában m egbetegedett és az udvari 
orvosok sú lyosnak  találták  állapotát. 
A hercegnő betegségéről hivatalos 
udvari je len tések e t fognak kiadni.

— A Népszövetség telekvásárlása a 
közgyűlési csarnok céljára. Géniből je
lentik: A legutóbbi rendkívüli közgyű
lés határozatából a Népszövetség főtit
kársága a Népszövetség nevében 1 mil
lió 130.000 svájci frankért megvásárolt 
egy telket. A két szomszédos telket 
szintén megvásárolják. Ha ez megtör
ténik, elég hely áll majd rendelkezésé
re, hogy felépítsék a közgyűlés csarno
kát és a titkársági hivatal uj épületét.

MrSMfGYEI NAPID
~~ Ramek ooxtrák kancellár Prá

g áb an . Prágából jelentik : Ramek osztrák 
kancebar kedden reggel megérkezett 

ragaba. A pályaudvaron Massaryk köz
társasági elnök megbízottja, Benes kül- 
ugym.niszter, az üsztrák kövct és p 
-zamu közönség várta az osztrák kan
cellárt, akit azután a Hradsinba kísérten.

Malvy belügym iniszter fe l
g y ó g y u lt .  Párisból je len tik : A Petit 
J urnái, Loucheur lapja azt írja, hogy 
M Ivy te .ügym iniszter kiheverte 'a  
parlam ent ülésén szenvedett ájulásá 
nak súlyos következm ényeit s most 
m ár nem  gondol arra, hony tárcájá
ról lem ondjon. Malvy hétfő éjszaka 
visszaérkezett P arisba  és át akarja 
venni hivatalát.

— Masaryk osztrák kitüntetést ka
pott. Prágából jelentik: Ramek osztrák 
kancellár kedden meglátogatta Benes 
külügyminisztert és Cserny miniszter- 
elnököt. A kancellár ezután kihal'ga- 

| táson jelent meg Masaryk köztársasági 
1 e.nökiié1, akincK átnyújtotta az osztrák 
! aranyérdem keresztet a csillagokká’.

gúlat megi

— Rabok hosszúja egy szigorú német 
vizsgálóbíró ellen. Berlinből jelentik: A 
berlini Moabit vizsgálati fogságában ül 
Jürgens országos törvényszéki taná
csos, bűnügyi vizsgálóbíró, akit az

lati fogságra vetett. Jürgens mint vizs-

letartóztatott. Az összeesküvőknek egyik j mondani ma: 
közeli tanyán vo’t jól berendezett nyom- kiai választás
dájuk, sőt rádiófelszere’ésük is. A le
tartóztatottak között van Kahána Mózes 
aktivista költő, aki Kassák Lajos mel
lett az annak idej n Budapesten meg
jelent „Ma“ című folyóirat munkatársa 
volt, később az „Egység" ciraü bécsi 
folyóiratot szerkesztette.

— F iúm éban e lfo g ták  a lepoglavai 
fegyh  ízből m egszokott dinárbamisi- 
tót. Fiúméból je len tik : Egy fél évvel 
ezelőtt megszökött a lepoglavai fegy-

évre elitéit Zsardi József. Kedden Fiu- 
méhen egy rendőr felismerte és letar
tóztatta.

— A rifek offenzivára készülnek. 
Párisból jelentik: Marokkó íőkormány- 
zója, Steeg, Parisba érkezett, hogy a 
kormánynak a marokkói helyzetről jelen
tést tegyen. Tangerből azt jelentik, 
hogy A bd el Krím a semleges zónában 
nagy haderőt gyűjt össze. Ebbő! arra 
következtetnek, hogy a rifek offenzivára 
készülnék.

— Az olasz trónörökös házassága. 
Milánóból jelentik: A lapok értesülése 
szerint Umberlo trónörökös a legrövi
debb időn belül eljegyzi Mária belga 
hercegnőt, aki jelenleg az olasz királyi 
család vendége és a San Rossori-i kas
télyban tartózkodik Pisa mellett. A nyil
vános eljegyzéssel kapcsolatban fogják 
közzétenni az esküvő napját is.

— Kizárták a reslcal sztrájkoló mun
kásokat. Bukarestből jelentik: A resicai 
sztrájkoló munkások és a gyár vezető
sége közt megindult tárgyalások meg
szakadtak. A gyár vezetősége semmi
féle béremelést nem hajlandó adni és 
ragaszkodik ahhoz a követeléséhez, 
hogy a munkásság haladéktalanul ve
gye fel a munkát. Amikor a bizalmi fér
fiak ezt a követelést elutasították, a 
gyár vezetősége valamennyi munkást 
elbocsátottnak jelentette ki. A niunka- 
könyvoket kiadták a munkásoknak és 
tudomásukra hozták, hogy a gyár ve
zetősége semmi körülmények közit sem 
hajtandó a munkássággal kollektive 
tárgyalni, hanem csak egyénenként.

— Az amerikai német vagyon vissza
adása. Washingtonból jelentik, hogy a 
kongresszus elé terjesztették az ameri
kai német vagyon visszaadásáról szóló 
törvényjavaslatot.

— Földrengés Siena környékén. Ró
mából jelentik: Sicna környékén föld
rengést jeleztek, amelyet számos ki
sebb földlökés követett. Az okozott kár 
csekély.

— Orosz lovasok tüntettek román 
területen. Bukarestből jelen tik : Jassy-i 
jelentés szerint az évi nagy gyakorla-

— Splelmann győzött a lemmerlngt
sakkversenyen. Becsből Jelentik: A 
sermneringi sakkverseny utolsó forduló
ját kedden lejátszottállt. A versenyen 
első lett Spiehnann, második Aljechin, 
harmadik Vidmar jugoszláv mester.

— A jugoszláviai magyar emigráció
kongresszusa. Beogradból jelentik: A 
baranyai menekültek gazdasági szerve
zete husvét vasárnapján tartja rendes 
évi kongresszusát Beogradban. A kon
gresszus foglalkozni fog a Linder Béla 
lemondásával megüresedett elnöki szék 
betöltésének kérdésével.

— Leégett a bresciai pamutgyár. Mi
lánóból jelentik: A Brescia—Salo vas
útvonal mentén elterülő nagy pamut- 
fonó gyártelep hétfőre virradó éjjel ki
gyulladt ós egész berendezésével együtt 
a lángok martaléka lett. Csak a meg
ég,ett készáru értéke hét millió lira.

- -  Ausztriában leszállítják a bankrá
tát. Becsből jelentik: Az osztrák nem
zeti bank elhatározta, hagy a bankrátúí 
leszállítja. Az eddigi nyolc százalék he
lyett a bankráta most hét százalékos 
lesz.

— Esik a szovjetpénz árfolyama.
Moszkvából jelentik: Az orosz pénznek 

tait most tartó orosz szovjet-hadsereg •a cscrvonyecnak értéke csökken. Az ér- 
a múlt hét egyik tékesökkenést a spekuláció igyekszikegy lovas szakasza 

napján Razína község határában álusz- 
ta to tt a Dnyeszteren és román terüle
ten, a partmenti községek közelében, 
tiintetett Románia ellen, .Amikor a ro
mán határőrök tüzelni kezdtek, a lo
vasszakasz visszavonult a túlsó partra, 
anélkül, hogy a tüzelést viszonozta 
volna.

— Külföldi munkások is munkanélküli 
segélyt kapnak Ausztriában. Becsből je
lentik: Az ausztriai kerületi iparellen- 
örző bizottság most tett jelentést a nép
jóléti hivatalnak a munkanélküliség 
számadatairól. Eszerint az év elején 
Becsben 99.497 munkanélküli részesült 
államsegélyben, ezek között 548 magyar
mutikás volt, inig a. vidéki kei öletekben j be ezt a kereskedelmi monopóliumot,
csak 14.629 munkanélkülit segélyeztek, 
ezek között csak 20 volt magyar. A 
munkanélküli segélyben részesülő kül
földi munkások legnagyobb része cseh
szlovákiai és szlovenszkói.

— A pozsonyi polgármestert a Szent
szék eltiltotta a szenátorságtól. Prágá
ból jelentik: Megérkezett a pápa rende
leté a szenátus katholikus néppártjának 
elnökségéhez arról, hogy dr. Okanik 
Lajos pozsonyi polgármester, akit sze
nátorrá választottak meg, köteles le- 

ondani mandátumáról. A csehszlová-
lasztások előtt a szentszék tud

valevőleg megtiltotta *az egyházi ren
dekhez tartozó, de általában a lelkész-
kedö papságnak, hogy föllépjenek a ' A tábornok átveszi a teljes felelőséget
parlamenti választásokon képviselő
jelöltekül. Ezt a tilalmat Okanik, aki 
szerzetes pap, megsértette.

— Az olmützl városháza üzlethelyisé
geiből kilakoltatják a németeket. Prágá
ból jelentik: Az olmiitzi városi tanács 
ülésén elhatározta, hogy a városháza 
épületének német üzletbérlőit kilakol
tatja és már április 1-én valamennyinek 
felmond. Ezeket az üzlethelyiségeket 

azután cseh kereskedők fogják meg
kapni. A német kereskedők felebbeztek 
a városi tanács határozata ellen a köz
gyűléshez.

— A centrum a fejedelmek kártéríté
se mellett foglalt állást. Berlinből jelen
tik: A centrum birodalmi gyűlési frak
ciója elhatározta, hogy a fejedelmi va
gyonok kártérítés nélküli kisajátításáról 
szóló indítvány ellen fog szavazni, 
minthogy ez az indítvány ellentétben 
áll a köztársaság alkotmányával, a ma
gántulajdon védelmének elvével és a 
keresztény Jogelwel. A párt olyan meg
oldást akar találni, amely a német nép 
általános elszegényedésével és a vesz
tett háború következtében a népekre há
ramló kötelességgel számolt, de azért 
az említett aJapelvekel is szem előtt 
tartja.

kihasználni. A dollárt hivatalosan 194.75 
cservonyeccal jegyezték, de ai magán- 
forgalomban 229-ig hajtották fel a zug- 
tőzsdéken. A hatóságok erélyes rend
szabályokat léptettek életbe a spekulá
ció ellen. Több tőzsdést letartóztattak. A 
postai és vámtarifát a kormány fel
emelte.

Ausztráliában monopolizálni akarják 
a külföldi szén árusítását. Becsből je
lentik: Parlamenti körökben az a terv 
merült fel,* hogy állami egyedáruságot 
kellene létesíteni a külföldi szén és 
koksz árusítására. A legegyszerűbb 
megoldásinak azt tartják, ha az állami 
bányák mostani hivatala venné a kezé-

egyedül ez a hivatal hozhatna be Ausz-.. *■
tria területére külföldi szenet és csak 
vagontételekben árusíthatná a kereske
delem terén szokásos mérsékelt haszon 
mellett és a kiskereskedők csak ettől a 
monopóliumtól vásárolhatnának, de kö
telesek volnának a hivatalosan megsza
bott árakat megtartani.

— Pekingben rend le s i .  Pekingből 
jelentik: Lu-Csung-Lin, Kuo-M ing-Csun 
pekingi helyőrségének parancsnoka köz
hírré tette, hogy elrendelte a Kuo-Ming- 
Csun hadsereg általános visszavonulását, 
mert azt tartja, hogy a béke további 
harc nélkül is elérhető. A  hadsereg a 
tárgyalások alatt nyugton fog maradni.

Pekingben a rend és nyugalom teljes 
fentartásáért. A Kuo-Ming«Csun-hadse- 
reg állása erősebb, mint eddig bármi
kor, mert az összekötő vonalak meg
rövidültek.

Roth Olga kozmetikai Intézetében 
(Subotica. Kralja Aieksandra ul. 4. 
Rossiia Fonsiere palota) az összes szép
séghibákat u. ni. szeplő, pattanás, máj- 
folt. szemölcs, alkalmatlan hajszálakat, 
arebőrhámlasztást stb. garantált ered
ménnyel kezel, — Minden hölgynek ér
deke. hogy a könnven eltávolítható 
szépséghibáktól és az ezekkel együtt járó 
lelki depresszióktól mielőbb megszaba
duljon. Kiváló hatású saiát készitményii 
szépségápoló szerek, kenőcsök. púde
rok. evógvszappanok, arcfehéritő és 
szeplőkenőcsök szétküldése az egész 
országban utánvétellel. Tanítványokat 
kiképzésre elfogadok.
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. V  “’’bér* legelők sorsa. Szombor-[ — Veszedelmesliamlskártyás^főgtak^ ^ -V i^ n ’/gyára^épltenek Novibecsén. ‘ — Százá val s iá líiíj  iZ  Guyanába a

ból leírniuk; A bácskai uibéri legelők!el Becskereken. BccskerekiŐ! jelentik. Novibccsé;ö! jelentik; A községtanács francia e líté lte k e t  Parisból jelentik r
körül igeit sok baj volt ezideig, mert a '  A rendőrség letartóztatta Oláh Miron elhatározta, hogy Novíbecsén villany- A íVUrtiniére gőzös fedélzetén 340 el-
egtöbb bácskai ialuban a község maga i vrsaci születésű foglalkozásnélküli gyárat építtet. A villanygyár az eddigi itclttel utrakelt Guyana felé. A háború
kezdte az u.béri legelőket, melynek kő- egyént, aki két hónap óta lakott B ecs-' tervek szerint szeptemberben kezdi 1 óta ez az első tömeges deportáció.
vetkezniényeképpen nagyon gyakoriak 'kereken. Amikor igazolásra szólítottak llTOfi működését. ' ame.y ónnal nagyobb feltűnést kelt, mert
yoliak a súrlódások a lesdökei kerek; | tel, .in mondotta, Itogv egy beosradi! . . . .  , Halm Beeskerekl I r a  t,C2̂ maSUl‘'n - ö l  k °2°  korn;2n>'o!'
községek és az úrbéri legelők társtu- eég utaznia, cég „erét azonban nem , ~  Halló Klklnda! -  Halló «  el,lelte,
la'douosai között, éppen ezért a b&ts- tudta megntnunnni. Lakását, egy borön- t c ,™c a Bccskurnkc . mcSK üb,Ü  8 dePo rtK I“
kai alispán. rvtttleletet bocsáitott ki az dót találtuk, a,„elvbe,, rengeteg német ótntu lap Mtrkcsrtoie gyarmatokra szamusm.
úrbéri legelők rendezéséről. Az aiis-Jcxél volt és a bőrönd egy rejtett reke-1 1 a,10 ‘el •'" , ,--,j 1,, — Szétverte testvére fején a kávés
páni- rendelet értelmében osztatlan szében két darab nyolc milliinéteres d i- : L.e?;ut lrt’ .an,f 1\ cJ ,  í r.1,, csészét. Szentéről jelentik; Zapletán
közös legelőkben részes Jeleknek társu- nmnitpatron, amilyent Wertiieim-szek-, 1 111 311 1 ” M'azelló Antal gazdálkodó 4. szerdai
i-atokbu kell tömörülni. \  törvény első- rények felrobbantásához szoktuk hasz- , —  L akáshi ny m ia tt v a sh á za k - határhoz tartozó Gábor faluban birkáit
sorban a volt u;béresek közös legelőire 1 uálni. A becskereki rendőrség Vrsacra ; ban h e ly e z k e d e tt  e l a  nzom bori legeltetés közben testvérének, Károly-
'•onatkozik. Hu: unióképpen társulatot ■ szállította Oláht, ahol mint veszedelmes fo lvam m érn ök séjr . Szóm borból ie- nak a birtokára liaötoita. Zapletán ha

közös legelőkben részes teleknek társu- namitpatron, amilyent Wertiieim-szek- 
»atükbu kel! tömörülni. \  törvény első-• renyek felrobbantásához szoktak husz
árban  a volt mbéresek közös legelődre j uálni. A becskereki rendőrség Vrsaera 

onatkozik. Hasonlóképpen társulatot J szállította Oláht, ahol mint \e:jzcdelmes 
Ugyanekkor a 

átirat érkezett
még arányosítás alá esnek, vagy az Vrsaera, amely szerint Üláli Beograd- 
aráii} ositás alkalmávual közös túlidon- ban különböző bűncselekményeket kő
bán maradtak, Végül társulatot kelj ala- vetett el. \  vrsaci rendőrség a letar- 
kitaui azoknak az osztatlan közös le- ; tóz látott szélhámost át fogja kísérni 
gvlö tuLjdonosoknak is, akik a tngx>si-! Beogradba.
tás alkalmával egyezséget kötöttek a le
gelők további közösségére. Az alr/páni! --- Szerencsétlenség a noviszádi re- 
reudelet hangsúlyozza. hogy az erre i b^űtéren . Noviszadrol jelentik: Kedden 
vonatkozó tervet a legrövidebb idő alait délelőtt a noviszádi leniilőtéten szeren-

uiwuiuí-ift. i luiumoncppon iái suiaivi ; szailliOUa L’iaiJt, ailOI 
kell alakítani azoknak az osztatlan kö- ’ hatniskártj ást ismerik, 
zös legelő tulajdonosoknak, melyek beogradi rendőrségtől

bán h e ly e z k e d e tt  e l a  szom b ori 
fo lyam ai é r n ö k sé g . Szom borból je-

A szombori h'drotechnikai | roly emiatt annyira íöldühösödött, hogy 
hivatalnak még a múlt év november | megragadott egy félliteres porcellá.i
elsejére {elmondották a hivataíhelyí kávéscsészét, ráiobaut öeesére és a 

csészével addig verte öccse fejét, inig 
— a csésze darabokra nem tört. Z;.pL- 
tan Antal feje több helyütt beszakadt 

ntfcni
megakadtak. Beszállították ,sJr szem ű 

i pota súlyos.

entik :

végre kell hajtani és ezért felszólítja az 
díszes bácskai töszolgabirákat, hogy a 
területeiken lévő uibéri legelőkről pon
tos kimutatásokat küldjenek be az alis
pán! hivatalhoz.

— Áthelyezlek a szciitaí \ asuti állo- 
ínáslönököt. Szentéről jelentik: Odry 
Béla vasad álloinásíönököt a közieke- i

történt, amelynek azonban 
komolyabb következményei, 

pilóta-hadnagy egy megfi
gyelővel felszállt, de oly alacsonyan re
pült. hogy a. gép szárnya megakadt a 

; távíró-drótban és letöri. A gép lezuhant, 
de sem a pilótának, sem a megfigyelő
nek nem történt semmi baja.

críétlensé. 
nincsenek 
Loncsáries

ségeket, mert az Apatini-uton levő 
ház, melyben a szombori folyammér
nökség székel, gazdát cseréit. A fű -. lan

• ■; „x. ' es a por cellán szil an kok a tejyammernokseg, miután nem kapott 
alkalmas helyiséget, a város tanácsá
tól két házhelyet kért. A telkekre i
vasházakat építenek és ezekben he- Hallotta-e már. hov\ a 
lyezik el a foiyammérnökség híva- kitiiuó amerikai o lienge 
talait.

K ézrek e rü lt szé lhám os. A szu-

selete Suboticán

íudson-tssex 
autó kéovi- 

l'-iigi cégnél
van?

tos kimutatásokat küldjenek be tíz alis- tíVelővel felszállt, de oly alacsonyan re- , — nezreKeruit szemainos. m. szu- a Budapesti Ncnpfctközi Vásár uta-
páni hív italhoz ' ' "  ' ‘ piilt. ],UxV gép szárnya megakadt a hoticai cscndorség letartóztatta Kiss j zájd kedv ez meny e / y  jugoszláv iátoga-

. ............. , táviró-drótban és letör.. A gép lezuhant.! S*,(lílor ^ zdasn? ’ cseledet, akit csa-as es , tők számára. T e líte tte l a nagy érdek-
— Áthelyezték a sz.eiilai vasúti üllő- , , -. ,,.1  sikkasztás miatt mar régóta köröztek.; lodesre. melj JTigotfclaviabol a Buua-

ínásfönoköt. Szentéről jelentik: Odry ,. ‘ ‘ I'.Li ni Kiss néhány hónappal eze ölt beállított ; Pesti Kereskedelmi és Ipái kamura citál
Béla vas.uú álloinásiőnököt a közieke-í ' 1 ■ ■ • .?■ . a s^ncjori gözma’omba, ahol elmondta, j rendezett, április hó 17-eti megnyiió B11-
uésügyl miniszter Csacsakra helyezte’ A tovarlsevói gyilkosság a növi-j hogy gazdája Vojnics György gazai.,!-í ^a|j.es}1 -‘’.íí
át állomásfőnöknek. Helyebe Griibano- szadi tábla előtt. Noviszadról jelentik: kodó ezer dinár előleget kér az ciadott ' ós uá-vinértékü k J \ e z í / i i ’S e t
vies Milán topcsfderi állom?‘főnök ke- A noviszadi tábla szerdán fogja tárgyal- búzára. A ma'oniban átadták Kissnek í j . a v ásár''látogatói iTzíniir . 
nil. ni Vasziljev .ióeó tovarisevói Szrnaós ezer d i n á r t  fó í í <  k S

, . , , , . .. . vezér bűnügyét, aki 1924 áprilisában A rendőrség kihaÜgatása ; vjzi,m nélkül léphetik ál a mat Var ha-A le 1 Lr! <1U 1 í L ól» •$ rí t t < Z fi I1I1i1 . . . . . .  . . . .  í.íritv o ■» i’ír»vúc"»C'ó/ímao i . 'i A . • • .— A klkindai radikálispárt tisztújító 
közgyűlése. Kikindáról jelentik A ki- 
kiudai radikálispárt tisztújító közgy ülést 
tartott. Elnök lett Millcs Nika, alelnök 
Budisin Jócó orsz. képviselő, jegyző 
Budisin Milos, titkár Radovics Dusán, * 
pénztáros Budisin Misa.

— Községi választások Trgov-
ljén. Zagrebból jelentik : A szlovéniai 

’ Trgovlje községben községi választá
sok voltak, amelyek a klerikálisok
teljes vereségével végződtek. A szó 
ciáldemokraták 23, a Pdblcsevlcs-párt 
4, a kommunisták és klerikálisok 
3—-3 és a radikálisok 2 mandátumot 
kaptak.

—- Mi le  ties- ünnep Ecskán. Becske
rekről jelentik : Sztara-Ecskán vasárnap 
em lékünnepet rendeztek Miletics Szve- 
tozár centennárium a alkalmából. Az 
ünnepségen Teodorovics Szvetozór espe
res m ondott megnyitó beszédet, majd

vezér bűnügyét,
agyonszuria, Radoisics Jásó földbirto
kost, az Orjuua elnökét. A törvényszék 
annak idején tizenkét évi {egyházra 
ítélte a gyilkost, aki az Ítéletben meg
nyugodott, az ügyész azonban felebbe- 
zéssel élt s igy a politikai hátterű gyil
kosság ügye a semmltöszékhez került.

— Az olasz fasiszta-vezér gyilkosa a 
vádlottak padján. Zagrebból jelentik: 
Thial Jakoszláv huszonhét éves zagrebi 
külkereskedő niég 1922-ben Fiúméban 
egy fasiszta verekedés alkalmával 
agyonszurta Ljubisics Marió fasiszta
vezért. Letartóztatták, azonban megszö
kött és Jugoszláviába menekült, ahol két 
évvel ezelőtt a zagrebi törvényszék le
tárgyalta ügyét éa miután megállapí
totta, hogy tettét önvédelemből követte 
el, felmentette. Az olaszországi fasisz
ták azonban nem elégedtek meg ezzel 
az Ítélettel, hanem a per ujrafelvétele 
iránt mozgalmat inditottak és ezt a hét

Mojszilovics tan ító  szerb nyelven és személyes tábla el is rendelte. Két napi 
Littraan Miron németül ism ertette Mile
tics Szvetozár élettörténetét. Griff!
Lajos katolikus plébános a szokoiindu- 
főt játszotta hegedűn, Ifkovics Anica 
szavalt, W agner József pedig hegedű- 
játékával szórakoztatta a közönséget.
Az ünnepség kitünően sikerült.

— A fa helyett kezét érte  a fejsze
csapás. Szentáról jelentik: Győri Ist
ván. Körösi cipész tizenhat éves segéd
je kedden délelőtt gazdája udvarán egy 
elszáradt akácfát vágott ki. A fa kivá
gása közben a fejsze kiugrott a fatöből 
és Győrinek a balkezét súlyosait tneg- 
sebesitűtte. A mentők beszállították a 
szeutai közkórházba.

tárgy alás után a bíróság kedden hir
dette ki az ítéletet és a vádlottat ismét 
felmentette a vád alól.

—  B u za -lo p á ssa l v á d o ltá k . No-
viszadról jelentik : A noviszadi tábla 
kedden tárqyalía Bunda György ko- 
vini földműves ügyét, aki az ügyész
ség vádirata szerint 1921 április 
12 én éjszaka Jeremonov Miksától 
háromszáz kilogramm búzát lopott. 
Bundát a belacrkvai törvényszék a 
múlt évben bizonyíték hiányában fel
mentette. A tábla a felmentő ítéletet 
helyhenhagyta.

— C salással vádolt földm űves.
Noviszadrol jelentik: Szveza Jón szveti- 
mihályi földművest ;n ügyészség csal s- 
<al vádolta, mert 1922-ben két gabona
kereskedőnek nagyobb mennyiségű búzát 
adott el és arra tizenötezer dinár előle
get vett fel, a búzát azonban nem szál
lította le. A belacrkvai törvényszék 
Szvezát a csalás vádja alól felm entette. 
A noviszádi tábla kedden a fölmentő

után átaoja az ügyészségnek.

—  C sa lás a  c s é p lő g é p p e l. Növi- 
szádról jelentik : A noviszadi törvény 
szék a mull év október 19-én nyolc 
hónapi fogházra Ítélte Molnár Á .ra- 
hám nyugalmazott vasutast, bácska 
petrovoszelól lakost, aki 1921-ben 
Török Mátyás cséplőgépét hitelre meg 
vette, aztán eladta és a pénzt meg
tartotta. A noviszadi tábla az első 
fortu bíróság Ítéletét kedden helyben 
hagyta.

—Kulal amazonok. Kuláról jelentik: 
Berna Györgyije és Háhn Jánosné kulai 
asszonyok már régebb idő óta rossz vi
szonyban voltak egymással. Háhuné a 
napokban átment a szoniszédházba, almi 
Bernáék is laktak. A ház folyosóján 
találkozott ös'pe a két asszony, akik 
között szóváltás támadt, majd bernáné 
felkapott két konyhakést és a Háhnné 
felé dobta. Háhnné erre neki ment és 
egymás konytyát bubisra csupálták. 
szomszédok azután közbeléptek és 
megakadályozták a további \ erekedést. 

— Feng-Ju-Siang elfoglalta Peklnget.

« iA

,/agyar ha
tárt, melyet utólag íélárou 3  \á-.ár te
rületén i> beszerezhetnek./ Ugyanezen 
időponttól nemcsak a ma:^ar vasutak 
és a dunai hajóstársaságox adtak ötven
százalékos uUiZási kedvezményt. ha
nem az idevaló vasúttársaságok is 
ötvenszázalékos kedvezményt bizto
sítottak. Mivel a Budapesti Nemzetközi 
Vásár tudatában vap annak, hogy az 
utazási költségeken ,' kivül a budapesti 
tartózkodás költségéi is sokra rúgnak, 
e célból oly kedvezményes füzeteket 
adott ki. melyek /íáronmapoiiként egy
millió magyar /koronáért elsőrangú 
szállodákban e&záll ásol ást, teljes el
látást és különböző szórakozásokat 
biztosítanak, f z  egymillió koronában 
már a szokásos borravalók is bennfog
laltatnak. A {-vásárral kapcsolatos ösz- 
szes kedvezmények igénybevétele az 
u. n. váfeárigazolványok váltásához 
vannak kötve, melyek nemcsak a buda
pesti központi irodában (V., Szemért- 
ucca ó.V hanem a vásár összes Jngo- 
szláiviápan működő tiszteletbeli kép
viseleteknél már beszerezhetők. A vá- 
■ ár iránt való n?gvarám\ u érdeklődésre 
különben jellemző, hogy — Budapestről 
nyert értesülések szerint — a volt m<- 
tiarchia területén kívül elddig már a 
lengyelek, a görögök, a törökök, a bol
gárok jelentették be nagyobb csopor-

pekingi jelentése szerint Feug-Ju-Siang 
újból meg'tzálita Pekinget. A tiencsini 
vasútvonalon a forgalom három napja 
szünetel.

— A vetőgép kerekei alá került.
Szentáról jelentik: A tizenkét éves Kri- 
zsáu Mátyás Markovics Szlmő bérese, 
•amint kedden délelőtt a vetőgépről le 
akart szállni, leszállás közben megcsu-. 
szőtt és a vetőgép alá .került. A vető- 
gép keresztülment rajta és lábát több 
helyen összezúzta. KTizsánt a szállási 
lakosok a nagy vérveszteségtől ájultat) 
találták. Beszállították a szeniai köz
kórházba. Állapota életveszélyes.

— Tüzoltónap Kuláo. Kuláról jelentik: 
A tiizoltótestület javára husvét hétfő
jén nagy népünnepély rendeznek, ame
lyet öt vendéglőben táncmulatság fog 

itc'ctet jóváhagyta. ! berekeszteni.
— A g y o n rn g ta  a ló. Becskerekről j ‘ '  h°rdó levágta az ujját, bzentá-

jeíentik: M hajlovics Dragom ir szerb-j jelentik: Lálics Milauiii huszonnégy

Párisból jelentik: A Havas-ügynökség tokban a vásárra —»ó érkezésüket. Ép-
pén ezért kívánatos volna, hogy a vá
sár látogatói kedvezményeiket mielőbb 
megváltsák, hogy annak alapján a vá
sár vezetősége a megfelelő elszállásolás
ról gondoskodhassék.

A legutolsó ú jd o n ság
Ezúton van szerencsém a n. é. vevMní» vala

m in t núndazoi tiaU, kiknek bőrárura vaiL-ízükné^ük 
szives tudomására hozn», hogy a bécs^m in tavásá r 
össtcs ú jdonságai nu gérkeztek. Mrs;

— Baleset. Szentáról Jelentik: Groka- 
nacz Szávó huszonhét éves vasúti mun
kás kedden tolatás közben a vasúti ko
csi ajtaját akarta bezárni, miközben 
ujja az ajtó kilincse elé került, amely 
az egyik ujját teljesen levágta. Beszál
lították u szeniai közkórházba.

— Berobogott az autóbusz egy lon
doni árucsarnok kirakatába. Londonból 
jelentik: tg y  utasokkal zsúfolt autóbusz 
felszaladt a gyalogjáróra és belerohant
egy nagy aruház kirakati abiakána. A belemeri gazdálkodó két és fél éves Iván J eves vasúti 
járókelők közül nyolc ember többé-ke- . . . . .
vésbé súlyosan m egsebe-Lt, jz üzleti
kirakat pedig teljesen elpuszb.lt. A szé

E zenk ívü l ajá dotn pazdagon Jelszereit ra k tá 
ramat, m indenfé le  saját e yá ttn tfríyu  nói táskák, 
^vern iek táskak, fé rfi és t ő i  ö v e K  va lam in t az ösz- 
vzes u fi és stiO’ tc kkekbei

A leg jobb  m inőségrő l 
garantál a rég i b rnev il cá

F. D 1T R IC H * N O V 3 S A D ,
Kralja Bttra u'iea 20

H úsvé ti a jándé lw k bevásárlás© e lő tt kérem 
ntáe meg k ira ka u u n a t

t5ó3 Oxső húsvéti árak.
tek in

munkás 'kedden d \usuti
nevű hisyycrrnekét kedden ’’eggel h ó m -1 raktárban boroskor do: emelt tátsaival. 
lökön rúgta egy ló. A szerencsétlen kis 1 A másfélhez,?<.iiteres hordó emelés kez- 
gyermek azonnal meghalt. Mihajlovics ben tneges.; zoit, kallós jobb kezet,'.érc

NEMZETKÖZI
BQRKONGRESSZÍIS BUDAPESTEN
BORKIÁLLÍTÁSSAL egybekötve

« , • •  •%*>;> ><■*-• - •’A *1
/ 2 6

UU8SJ f s  J ’.l;/, Bohv ;̂, vIL,Kíío;y-Kf/Di17
.7:2 1

főr.cséti ínségnek az volt az oka, hogy; elén gondatlanaágbó’ okozott em ber-! esett és kozej.'t ■, újjá: tőből levágta A. 
aa autóbusz lékje elromlott ^ö!és ujlstt eljárást indítottak. i szeműi kórházba Ápolják. t

elpuszb.lt
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_  A Jadranszka Sztrazsa mulatsága 
Novlsadon. Novisadrói jelentik: A 
jadranszka Sztrázsa novlsadi szerve- 
Zte husvét hétfőjén délután négy ora- 

a Sdoboda-szállóbun tcadéiutánt
rendez.

_  A Kék postakocsi Szentáu. Szcntá- 
rói jelentik: Szilágyi László három fel- 
vonásos operettjét, A kék postakocsit a 
tüzoítótestület műkedvelői gárdája áp
rilis negyedikén, ötödikén és tizenegye
dikén adja elő jótékony célra. A darab 
főszereplői: Kelemen Pálné, Balogh
Sándorné, Benedek Andor és Guelminó 
Béla. Az előadd < iránt olyan nagy az 
érdeklődés, hogy már mind a három 
előadásra elkelt minden jegy. Rajics 
Szvetiszláv vármegyei alispán is a 
vármegye tiz vezető tagjával együtt 
bejelentette a tüzoltótestületnak, hogy 
az operettet végignézi.

— Műkedvelő előadás Mallidjoson. A
maliidjosi iparos ifjúiig vasárnap és 
hétfőn műkedvelő előadást rendez, 
amely alkalommal több egyíelvúiiásos 
vígjátékot fognak előadni.

— A csurogj kereskedő cs Iparos if
júság tnüked' elő előadása. A csurogj 
kereskedő és iparosiiiuság agilis hó 
5-én műkedvelő előadást rend# , amely 
alkalommal Szigeti József vén ba
kancsos és a fia a huszM* című nép
színművét adják elő.

R r a l j e v b r / f i  p e z s g ő  
a v e z e tő  m árka

— Elfogtak egy szökevény iegyeticek
NovbiZadrol jelentik: A novlszadt rend
őrség letartóztatta Rausch Antal jagod- 
nyáki és Vladulics József kolibrdói csa
vargókat. Rauschot az oszijeki ügyész
ség körözi szélhámosságok miatt, yfa- 
dulics pedig a mitrovicai fegyJXuból 
szökött meg és emiatt adtak far ellene 
körözölevelet. .7

Palaee-Hotel »Lisanj« zNovi-Vinodol- 
ban gyönyörű nyári időre való tekin
tettel inár husvétkor megnyílik.

Nemzetközi börkongresszus Buda
pesten. A nemzetközi bőrkongres íius 
iránt, melv kiállítással kapcsolatban 
Budapesten április 17— 22-e között 
log megtartatni, rendkívül nagy érdek
lődés nyilvánul meg nemcsak a belföl
dön. hanem a külföld részéről is. A kou- 
grestzus előkészítő bizottságához nagy 
szambán érkeznek bejelentések Auszt
riából, Németországból. Csehszlovákiá
ból. valamint a Balkánról és a Keletről 
is, amelyben bőrgyár! és borkereskedői 
testületek és magánosok közük, hogy 
a kongresszus idején Budapesten lesz
nek és a kongresszuson részt kívánnak 
venni. Annál is inkább nagy az érdeklő
dés a kongresszus iránt, mert igen ked
vezi’) alkalmat nyújt arra. hogy olcsó 
lehessen Budapestre utazni, az időt k ‘ 
lemcsen és mégis olcsón eltölteni. /A  
magyar kormány ugyanis a magy.Air. 
államvasutak minden vonalára jeláru 
jegyet biztosit a kongresszus látogatói 
részére, azonkívül a jugoszláv \rasutak 
is 50/o menetdijmérsékiést n 
A menetdijkedveziuény eln

íjtanak. 
réséhez

-zükséges a vásárigazolvány, /melyet a 
kongresszus előkészítő bizottsága. Bu
dapest. VIL. Károly körút 1 7 /1. ént. 22., 
i'agy a ^Magyar Bőripar,/ szerkesztő
b e .  Budapest, VII.. K ár/y  körút 17. 
'. etn. 22. mindenkinek /  legnagyobb 
készséggel megküld, aki/ezért idejében 
elemkezik. További /  kedvezmény, 
nnelyct a magyar ko/nány a kon- 
íressztis látogatói /észére  biztosit, 
fogy a vizűm 50%-dl olcsóbban sze
dhető meg a mas/'ar külképviseleti
atósiiotaiü. a" ̂ I g a z o l -  * » » « « « . ™
íny és útlevél felinutalása mellett. <)e la". he'10" '  mdegszerepd.
áiet vizűm nélkül is a kongresszusra A zagreb! csapatok húsvéti program

ja. Zagrebból jelentik: A húsvéti ünne
peken a bécsi Vienna vendégszerepel 
Zagrebban. A bécsi csapat mindkét nap 
a Gradjauszki ellenfele lesz. A HASK 
•husvétkor Dubrovnikban, Szarajevóban 
és Splitben játszik, a Concordia Szara
jevóba, a Derby pedig Zemunba megy.

Budapestre utazni április' 10 és 26-i kö- 
ött, amikor is Budapesten látja el a 
/állítás területén működő utievélkiren- 
eltség az útlevelet vízummal. A vi
nni egyúttal 2 havi tartózkodásra is 
nsosit. Úgy a kongresszusra, mint a 
iállitásra vonatkozó felvilágosítással a 
ígnagvobb készséggel szolgál a kon- 
tcsssjus előkészítő bizottsága, vagy a 
Magyar Bőripar szerkesztősége Buda-
esten, VB.. Károly körút 17.1. em. 22- A 1 gyek elővételben kaphatók 10 20 és 

‘ '30 dinárért Maridé i Jflnkovic könyv-
kereskedésében vagv /a  mérkőzés’ nap
ján a SAND aéuztárainál 15. 30 és 
‘10 dinárért.

ongresszus előkészítő bizolt.Ai.ga egy
en olcsó lakásról is gondoskodik iniu- 
enki részére, aki ilyen iráiiyy körc
ímnél fordul hozzáo

K özgazdasa
Ziagrcbi bankok közgyűlése. Za

qrebból jelentik: A Horvát-Szlové 
Országos Jelzálogbank kedden köz 
gyűlést tartott. A b nk tiszta nyere- 
ége tizenkétmillió dinár, o-zta ék 
izennégy sz- zalék. —- K zgyülest 

tartott a Jugoszlaven-zka Ban.va i 
mely tizenötmillió dinár nyereséget 

uutatott ki, osztalék tizenegy Sz á - 1 arcképem, 
z lék.

Becs oreki gabonapiac. Becskerek- 
r <I jeicn ik : A keddi p ácon szokatlan 
é énk forga om vo.t. Több mint ezer 
kocsi gabonát hoztak be, de a nagy 
Kereslet me ett az árak erősen tartó - 
»ak. Búza 275 d nárert, tengeri 110—112 
d inárért keit e . Igen sok rom ott ten
gerit y súroltak a ' szeszgyárak 60—75 
dinárért minőség szerin . Más gabona- 
neműben nem alakult ki üziet.

Sörközpont alakult Szuboticán. Az ál
talános üzleti pangás minden vállalatot 
erra kényszerít, hogy üzemi kölbégeit 
lehetőleg redukálja. Ez a törekvés ér
lelte meg azt a gondolatot a szuboticai 
sörkereskedökben, hogy közös eladási 
irodát nyissanak. A külömbözö sörgyári 
képviseletek és lerakatok közös irodá
ból, közös szervek utján intézik a meg
rendeléseket és küldik szét a sört.

SPORT
•  a •

Húsvéti sportprogram  
Szuboticán

A prágai V rsovice és a Jugoszlávia  
vendégszerep lése

A SAND vezetősége a húsvéti ünne- 
pekre érdekes sportprogramról gondos
kodott: két kitűnő csapatot Iát vendé
gül, azonkívül motor- és kerékpárver
senyt rendez.

Husvét vasárnapján délután fél há
rom órai kezdettel motor- és kerékpár- 
verseny lesz, aamelyet a Postások és a 
SAND I. B. mérkőzése előz meg. Négy- 
órakor a prágai Vrsovice együttessel 
méri össze erejét a SAND cjsepata. A 
vörös-feketék a mérkőzésre áz követke
ző fölállításban állnak ki:

SiHls, Beretka — Beleszlin, Held —
Wefez — Ördög, Krausz — Némedi —
Kdwács' — Horváth — Haraszti.

Iusvét hétfőjén félhárom órai kezdet
ü l  a Vrsovice a Szuboticai Sport csa
patával játszik, amelynek a felállítása 12c3—l2o0.
a következő lesz:

Nagykanász, lllgen — Rengei, Bokor 
—■ Berényi —- Szilágyi, Csete — Osz- 
toics — Jankovics — Tar — Jagica.

A Vrsovice—Szuboticai Sport-meccs 
után, négy órai kezdettel a Jugoszlávia 
—SAND-meccs következik. Ezen a mér
kőzésen Kráírsz és Némedi helyett Dér 
és ínotai játszanak a SAND-ban.

A vasárnapi meccset Zsifkovics, a hét
fői meccset pedig Szegedinszki, illetve 
Sztipics vezetik le.

A Bácska hír szerint husvétkor Som
borban fog vendégszerepelni, ahol az 
Amatőr csapatával mérkőzik.

A ZsAK húsvéti programja még nem

A SAND húsvéti mérkőzéseire ie-

KINTORNA
Schwarz hazajön a kávéházból és dü

hösen mondja a feleségének:
— Már megint itt volt az a drágalá- 

io$ mamád.
— Honnan tudod? — kérdi Schwarz- 

né.
— Honnan tudom, honnan tudom. On

nan tudom, hogy megint le van köpve !

*
Egy kohó egyszer a tengerparton 

ült és Neptunról irt egy szép verset. 
Erre Neptun egy vizi nimfát ajándéko
zott neki, amelyik hal volt, csupán az 
arca volt nő.

Ez a nimfa egész nap beszélt, egy 
percre nem állt el a szája. A költő vé
gül is megunta és c szavakkal küldte 
vissza Neptunnak:

— Vagy több halat, vagy több nőt
V

— Mi az Jakab, megnősültél?
— Meg.
— Szerelemből?
— Egy frászt. Zagrebból.

Kolinné sulyo'an beteg, az orvos min
dennap meglátogatja. Egyik vizit után 
Kulin kikiséii az orvost, aki fejcsóvál
va mondja:

— Én nem tudom, valahogyan ma 
nem tetszik nekem az asszony.

Kölni legyint:
— Boldog ember. Nekem már tizen

öt éve nem tetszik.
*

A komponistát meglátogatja egy ba
rátja. A komponista így szólít a meg:

— Ugy-e piszok idő van odakinn?
A jóbarát a következőket feleli:
— Apropó, piszok . . . .  Komponáltál 

valamit?
*

— Kérek egy napi szabadságot, fo
nok ur a uagynéném temetésére.

— Mikor?
— Mindegy. Amelyik napon a főnök 

urnák tetszik . . .

TŐZSDE
A dinár külföldi ár^olyai

1926 március 30.
Budapest deviza 1254—1260, valuta

iá i

Prága deviza 59.50—60.—, valuta 
59.20-59.70.

Berlin deviza 7.3370—7.4070 milliárd 
márka, valuta 735.5—739.5 milliárd már
ka.

Becs deviza 1244-1248, valuta 1241.5 
-1247.5.

Trieszt deviza 43.75 —43.85.
London deviza 276.

Zürich, március 30. Zártat: Beograd 
9.135, Paris 1785, London 2525, New
york 519.25, Brüsszel 1990, Milánó 2088, 
Amszterdam 208.10, Berlin 123.70, Becs 
73.225, Szófia 3.75. Prága 15.335, Varsó 
65.5* Budapest 72.80, Bukrres’t  2.155.

Beograd, március 30. Zártat: Paris 
194. London 276.50, Newyork 56.82, 
Brüsszel 222, Milánó 228.75. Berlin 13.54, 
Bécs 802, Prága 168.55, Budapest 798, 
Gént 10.95, Bukarest 23.75.

Zagreb. március 30. Zárlat: Paris 195 
—197, London 276.10—277.30, Newyork 
56.68—56.98, Trieszt 227.87-229.07, Ber
lin 1352.42—1356.42, Bécs 800.65—804.65, 
Prága 168.183—169.183, Zürich 1093.532 
—1097.532.

Budapesti terménytőzsde, március 30. 
A terménytőzsdén az irányzat nyitás
kor tartott, gyengülő. A kereslet csu
pán tiszavidéki jobbmiuöségii búzák 
iránt változatlan, a többi fajtákkal

szemben gyengült. Az c.xportórdeklődéá 
is minimális.

A chicagói piacról is gyengéntartett 
irányzatot és kisebb áresést jelentettek. 
Májusra a búza Chicagóban t 'á , Ncw- 
yorkbau 2’« centtel esett vissza. A rozs 
és a tengeri i'í centtel olcsóbb májusra.

A budapesti tőzsdén a kínálat általá
ban tartózkodó és az üzlet jóval kisebb 
méretű mint a múlt hét végén. Általá
ban az ünnepi hangulat érezteti hatását 
az üzletmeneten.

Tiszavidéki 77-cs búzában 392.000 ko
ronával van nyitáskor árukínálat, 
390.000 korona van rá, a rozs tartott. 
227.500 koronás árukínálat van, 222.500 
—225.000 korona pénz van rá nyitáskor, 
de csak a pestvidéki rozs iránt vau ér
deklődés.

Csikágój gabonatőzsde, márc. 30. Bú
za májusra 159, júliusra 135.75, szep
temberre 131.125. Tengeri májusra 72.25. 
júliusra 76.125 szeptemberre 78.25. Zab 
májusra 40, júliusra 40.25, .szeptember
re 40.25. Rozs májusra 87.25. júliusra 
88.5 szeptemberre 88.125.

Newyork! gabonatőzsde márc. 30. Bú
za 186—182. Tengeri 82.25. Liszt 740— 
790. Az irányzat búzánál lanyha, rozs
nál és tengerinél nyugodt.

Rádió-műsor• B •
Csütörtökön, április Z'én

(A váró ok m elletti szám a fml'ámhosszl je len ti/

Bécs (531—582.5): D. e. 11 és d. u. 
4.15: Koncert. 8.18: Scliubert-cst

Paris (333): Este 10.15: Koncert.
London (365): Este 9.40: Zene.
Prága (368): D. u. 4.30: Hangver

seny. 8.02: Zenekari hangverseny. 9.15: 
Klasszikus operettek.

Breslau (415): D. u. 5: Koncert. 8.3Ó: 
Kamara-zene.

Rónia (425): D. u. 5: Jazz-zene. 8.30:
Egyházi z/ene.

München (487.75): Este 7: Részlet ti 
»Ea.uszt<-ból. 8.30: Dal-est.

Berlin (504—571): D. u. 4.30: Kon
cert. 8: Részlet a »Par$ifak-ból. 8.30: 
■ Krisztus tragédiája.:.

Brüiiu (521): D. u. 7: Koncert. 8.10; 
Hangverseny.

Budapest (550): D. c. 9.30, d. u. 12.30 
és .3: Hírek. 5: Húsvéti ájtatosság. 6.30; 
Irodalmi felolvasás. 7; Operaelőadás. 
10: Kamara-zene.

Daventry (1600); D. u. 5.15: Zene. 7: 
Jazz-batid. 9: Részlet a »Penelope« elő 
adásából. 11.30: Tánc-zene.

FELLENDÜL

A Z  Ü Z L E T E
ha csinos 6a ízléses levélpapíron levelez!

Ho^y a kisiparosok és kiskereskedők szá’  
mára is megkönnyítsük, ho?y olcsón szép 
és tetszetős nyomtatványokhoz jussanak, 
eiönyárakat szabtunk meg kisiparosok és 

Idakereskedők számaid 

Szállítunk
SCO drb nagy levélpapírt 
50!) drb finom borítékot, 
összesen 1 8 0  din

és 1000 számlát ,100 dinárért 
összvse^ íW O  dinárért

Olcsóbb eég !ek éa  nélküli papíron
levelet.

b mint ha papir^relotekre Írja  a 
stAmlálU

’Minden nyomtatványt két vagy’ kívánatra három 
nyelven készítünk. A szöveget mi lefordítjuk

JÓ PAPÍR -  ÍZLÉSES KIVITEL ’
Vidékre a megrendelés napján elküldjük a 

nyomtatványt
SZÁLLÍTÁS utánvétel mellett

MINERVA NYOMDA
SUBOTICA
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N Y IL T T É R . A. 0 . Kanala Kralja Petra I. Sombor

Hirdetmény
RCx « '» . 1. e z e n - i

/>• 4 n e

A Péter Király Csatom 
közhírré teszi, hoay az eddig’ ^ re sz ’.e -1

D i n .  3 C . 0 0 0 - —

I knp, ha lérjiuz megy, m in ő s ü l , avagy he- 
> írottja meghal s esetenként befizet din. 30’—

D in . 1 0 ,0 0 0
Király és

3. í <•;-
qes íercaíoiní • \ éjt* **

poeu e« anya-! Aleksander Trónom  ’csatornákon 
nat «:• hó 26-val

É r t e s í t j ü k
ös-.zê  blzo;juiuy<:>.-.aiafcat és \evoiukcb hogy az

„ E S T !  K U R Í R "
.(ügos^dviu; kiz;; .‘ólígo,’, !•..p v i - ': 4 ü’Uili 
vettük. A lap ezután is n régi tty / J
gávai jelenik mégis a.ui.-ik^Rn a kiadóhh utáltál * ,
kötött íxicgáUapcdá közuapüD Dm. 2*83 jK-* '•c J - 3>ü
»•& keddtn. Din. 3 SO jaiiÜTu újlnpitot'uk meg. A iua/- !,.«»,«» •■ 
soautkozc n / .a i i iL ^ ^  veude’e»te-> retek au  u?t'..vrux; J

boz îuk iatezni. ’ Sombor, 1926 március 26.
i l « i  PriMiii üat’HsW i flüassi ZbípO 0. 3.

Beograd
Ec’u.csvi uU i\

Zagreb
&du:os?a»tsk« u 1-2.

S ubo tica
VointVivex u tő. 7 ’

knp, ha gyermeke születik, vagy beiroujánél 
i történik, mig esetenként befizet din. 15*—.'

Havonta tagjainknál: csak 5 esetet kell befi- 
mf;A-; zetní, többet nem. Hu ön nyugodt akar lenni, 

iratkozzon be azápril.lS’én megalakuló .JPomoc“ 
szülészeti, kíházasitó és temetkezési segély- 
egyletbe, Sombor, Arena Bioskop. Városi meg- 
bizottjeink : Subotica, Nagy Gyula, Sokolskp
7.;Novisad, Majoros Pál, Zeljeznícka 
Szövónyi Károly mérnök, I<op^»^*Kélmún 
kántor és Novosel M ihálvjxrroely; Pancevo, 

r Jóban Hűd, B a put 12.; Veliki- 
Bec’iereh, Hu s z á n tv á n ,  Vojvode Bojovic 29.; 
VeJifia-Kikittdín^Orosz illés Jo'<sica '2714.; 
Síari-Bccej, Beck Jenő Kr. Petra 33 ; valamin’ 
minden r-m.yobb községben van képviselőnk, 
nho1 be lehet iratkozni.

- I I

É rte s ítjü k
ö-sszet óiusitóinkat és vevőinket, hogy a

. . P E S T I  N A P L Ó "
Árverési hirdetm ény.

_ Alulírott, mint Milir. József tömeggondnoka, ezeunel ÍUgOSzJáviai k izáró lagos képvisel 
közhírré teszem, ho/y a iiovisadi kir. törvényszék, r űnt
esedbirósíu/’nuk 3176'925 sx. c.tatt kelt végzése folytan, 
r. év április hó 3-;iu d. u. 3 órakor irodahelyiségemben 
oO—120 vagon kcndertermelvenyt nyilvános át verésen,,• 
eladok.

A kenderterme'vcnyvk 22 ka/aíl-zn. melyek egyea^ffl 
kb. 30 !ál> hoz-szu?!; és 9 lói; mA, 3 gazdasági 
vannak bckazalozva. T

Árverezni szándékozók ajánlalaika^^^rTfiriténukban • ‘ 2 e ‘ ‘
is bctarjeszthfítikj Tntfycknnfc f ^ ^ ’ aprüís 3-án való • j~ 
rcibuatása után a szóbeli áyjitfró akkor u» inrgtartotikj 

Tx.

e í h
í-vei átvettük. A lap ára közqflfdffon Diu. 4, — 
Vasárnap Din. 5.— M in d ^fe rn ü  rendelési c- 

reklamációt kei iiik^Ttozzóuk intézni.

n?»ni!iii»oili ?fJ
i Beojjiaá

Utói i B i t ó i  Bavoa 3. 0.
Szervezíi’k.

I

na csupán egy vevő jejjy
Az árverési a iá

•• * I
beadásakor, valamid a szóbeli • 

au veres mcgiart^PF' előtt minden áiv*rezni szándékozó 
egyszázezer köteles alulírott ton;eg<;«>ndnz»k kepeihez ;
évadokként Rété tbc beiyeznk !

Az'árverési r^sclttvs feltételek irodámban megtekint-,
he tok.

Kelt St. Bei**: 192b március 2«S-án.*
;$St> Dr. Vojnovics Vladan ■
------------ --------------------------------- —-------- ---- ,
OD POCI A VARA SREZA BAÖKOTOPOLSKOG.

Broj: 2020/926. '
P redm etí Nabavkit letnjeg odola r.a reáarc  

opstina arcra Backo Topolskog.

Öbjava.
21. aprila 1926. £«. u 10 casova odrzace so u xv^nju 

6.»pSb poglavarstva u B. Topoli u presustvu kneza i beleznika í 
svaké po jedine opstine backo-topolskug sreza prva 
ofertalna licitacija o isporuci sesdeseticetiri letnia odela i 
sa kapama za opStinskc redare, te se pozivafu svi reflek- 1 
tanti, da u receno vrenie ua recenom mestu uzmu uccsca. 
Ucestvovati mogu samo lica, koia imaju na to prava po 
obrtnoni zakonu, te koii prethodno polozi u blagainu 
opst. poglavarstva u B. Topoli u ime kaucije 101)00 diu.

Ó/erti imaju biti u zapecacenom k0vciíarna i 
snabdeveni taksenim niarkama od lOOdrfr i podneseni 
sreskorn naíelstvu u B. Topoli najka^llr na dán 21. ap- 
1926. g. 10 casova.

Isponjka odela ime se oí^TTl oajkasnije u roku od 
30 dana, raeunajuci od daij^ffEitaciie i kod doticnog opst. 
poglavarstvn, a u protivWíu slucaju poduzeluik imádé za 
svaki zakasniepi dai^ffatiti 100 din. u ime odstetc.

?Á'O na o csporuci odela od svote po kojoí
isporuka budc J^nrnljena u smislu T. br. 24 le 1 -2°/e na ime 
potvrde o pr/frnienoi svoti za isporuka odela u smithj i 
I’. br. 3?»>r t. zak. o taksarna place poduzetnik.

LhpTikucijn uniformé opstinske policijc ima »c' i 
u amislu odJuke Municipijskog Odbora V. Bj ’ 

Zu^anijc od Í0 Xí. 1925 g. hr. 29015 podz./’2310. zap. 
1925 god. Platno (mustra) mozo se v diti u zvanju srcskog 
nacclstva u B. Topoli svaki dán za vreme zvanicnih casova.

Backa Topcip, 2h marta 1926 tr 6 *
StojSlé

poglavar sreza.

É rtesítés
Kötelességünknek,tartjuk, hogy a figyel-

met felhívjuk a MSRECAu azasi ó egyesület
segítő tevékrnységére^iítíffirzasitási segélyünket a mai } 
napon n irkjponVa^#Tai» és minden levonás nélkül kéz-
.'ez Kontók ^íf^evyrsiii t mükódésérő! • sál d le'ynp<rvohb ’r
< liíi: cró

84

Zagreb
VjjiíO-iuJbllU d’.. 4 2-

■ jcnwcvrAi

pénzének, idejének és idegeinek nem
ellensége az

•-* k. I l

Subotica
vu • ovidé lm ul. 7.

OVAJ MAUNOV SOR 
JÉ SÁjAMCfriO Ő5T| NAAAVMI SOK OD MALI* 
NA &EZ 1KAKVIH PRIMJES4 OVIM 5 LADORA. A 
VAftfiEDKO Jf UKÜSAN,

FORD És FORDSON
A L K A T R É S Z E K E T

csakis az, SHS legnagyobb alkafre*/. raktárába 
szerzi be.

TELEFONI 83
ahol tninérn a’Uatréóit azonnal és a legolcsóbb árban kap, 

akár telefon, aKár táviratija . akar levclileg ’vndcli meg.
A legnagyobb cn alcgszort ruzott >bbraktér az egész orsza ban 
V iszonteladoK, garázsoknak ésautóiaksziknak nagy engedmény 

Kérjen ajánlatot még ma.
Vj tipusu sxcméíy* és teherautók. 
Nyersolaj és Fordson traktorok.

SJ

> \?!án nykaIkozijaí::ok.
Kemény János egyesületi tag 

Fércsics István .jmK eztnényezetí ff

f i

ír

lijf&szakEnabeli serios ügyes kereskedőnek 
átadó.

Ajakiatok ,NVR GEGFN GARANTIE* jeligére a 
PUBLICITÁS D. D. Z‘ GílFb, Gunduliceva ul. 11.

küldendők. 2811

•» »
M*..

. D A R SZüLESÁ^rSEC.tLVEGYESIjr.EÍ. Svbotica 
Teraáov?ccva uii<a lk

Ilj tagokat aij/nnóan felvesz. Segély. ’oíyósif.
L -; 9 ^ce* 6. c.>vi u’ár .. L - 3000 --

:Cl -  '.lJ  hü.ctji. eset bch.-etév i tán- >,• 5 0 0 0  — 
Aiapittibály kívánatlo.J k’vcuatrv ?ogycn szolgál!

y  m A C>Í2á ’M? < U Li

O'

&3

Valódi francia.

LION NG?R CIPŐKRÉM
F S r a k i i r ; ‘

Kaufmann Hermann h ö rkerrskcd ó n él
Suboiic^- u ih e lyesig  t N arad,i kói^hórheltfórt 

N a g y  r a k tá r

B O U R J O IS

rf:>r;ff.''rir!enr>; <>’■ t '■ b-'r>i/< r r-

l e g j o b b  

m  ? n ő s é i b e n

DEPOT ti JilGOSLAVIJitXOS.MOCHEAlIAXD.ZAGREB Ra/koqa^ 7 j, iitj _r — -—-1      an.«'̂Ar4£Xnarzr:̂.'*~r'*:J3&- « <

Drogéria

L A N  DAUER SUBOTICA
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x stros a s  üür* s A P P A R Á T U S O K
8Ör lefejtéshez, ÜYBQSkbfl, 2, 3 és 
4 csappal, kompletten kapható

A VEZETŐ MÁRKA
á f le .n d ó  r a k tá r a

BAUER &Rőveb írepArc--a>rrend
dara >rrfí< bon, I
M a zű ra ne v i úe v a

^-W^íffert sörgyár lerakat* 
NOViSADft Uspenska uh 2

X  fate ítpéti 
fi., M ikig Chilidé va uh 
(V e frd  fűszeres m elled)

fcs p a la c k o k b a n  
á r a k  u ae í’e t t

Szállítás hordók’? 
le -jutányüir^ (retiküiők), h a r r jn y ú í r ,  

férfi*  ét; r íö i íe h ó r n e r o ü
yj^-eHpkók,
ct-úbb beszerzési

6 RENDELHETŐ

3 > H R IC Iré s  K R A C K E R -c é g
Seékcrek, Aleksa.drova ul. (F’ehér ház.)ctierZ P2TR3VARADJN, TELEFON 3.

N 0 V I S A D 1  L E R A K A T  
DOSTIJEVÁ L’LíCA 15. -  7ELEFOT

(HaH^OTr házba holyezem
miért is az összes raktáron levő árukat

beszerzési leszállíto tt áron  árusítom . 
S  U 3  Á  R  B É L A

- • V> *» 4 * • m — -• A

Táviratcím : Konieripar. 
r< ía ih 'z le í: Városi j^érpalotat 

E n < w s ca irodnk : W il^nova uMca

40 m éter hosszú. 192-3 
d e rn tll óp iteh UöiT.e^^mmvol 
é < o - e ré p s'' á i P ó í n de n-
nemü . > / « hözv l e • 
a Száva í» 1 <'•
hVi’-I ju^fna} ti > 3?0jt;x)
ih ád' u okból. Aié?-
iátokul „C G ANA BE- 4 ,qi <,

,ií; / inter reklV; r», o. 
ZAUKEB. s  ínMitai- lova í r .  <>.

lo v lb b  1. 2  Uí

^ouozg/ari araüjpm a) 
s y ers a n y a g ja ag y a rád 
syw eiéNQ.Msylári mé
ly ea iefeábítoftani. 
j S C » E 8 E R X Ö

i a f  U a! tn 1 n •: e * L ti > a 1, i •; a k

príma min
tüzóítő és kerti töm lők, hevedere 
kárpitos k e iié /e ’i, ponyva kölest 

intézet. — L eszállíto tt á rak . n készítve nagyban és kicsinyben kapható

Minden hangzatos reklámot mellőzve. S zám o H  
fe tüntetésével akarom  a t. hölgyközönséget 
áraim  m eglepetésszerü olcsóságáról m eggyőzni]
T a v a s z i  tíiv & ik ttp en y efe  angol

* töveiből — — — — — —
C o v e r h o a f  köpenyek — —
E leg e in  s c í iv a íK ő p e n y e k  i-a

szövetből, végig tiszta 
mel bélelve — — -- 

h e ly e m  k té n e n y e k  a 
iwtbb minőségben, pnz

dinár segélydsjat fizet ciháit tagjai után 
azok kozzáfnrto .óinak •l H te g ^M v c g  Din. 1.—, 1 lite res üveg b in .  2.— 

r^tí*n?ve£’ D in . 3. -  kö lcsönpa lackokban házhoz 
tfrczTnUn m inden iü  zer én csemege üzletben kapható 
VI-SAD, Pi oska  iiH ca 99. (Telefon 132. a la tt i 8 

m egrendelhető.) 2850

1 5 0 0

B e fiz e té s i d í j a i k  d l  t a g o n k é n t  lí ll)  d in á r  
Uj tagok felvitele eszközö ltető nemre és életkorra 

j r  való tekintet nélkül.
Helyi kéwls&lők felvétetnek az ország bármely 

jT  községéből
* Íródat

Vasúti állomástól által Vili. Ivana Antunovica ul. 1.

Az igazgató tanács.

bl'.rzo'íy/stb. a logegy 
legfinomabb kivitelig. 
* s fv é n e k  r ’ s z l p ’t z

SZÁLLÍTUNK LÉGNYOMÁSSAL ELLÁTOTTfftföí K o n fe k c ió  áruházi* , S u b o t ic a  
Kralja AlehsanUra ulica 7.

SZER3-CÍRIL, MORVÁT, MAGYAR ES 
KÉKET NYELVEN

•  * » .  •  V  * <  t ’

400urb(100—lOOminden nyeiven)Dir
800 „ (200- 200 „ ' „Jrf
200 drb egy nyelven „
500 „ „ n — ff
íooo „ „ ... —bú torra l va g y  bulor n g j tü

C sak a v á r o s ^ ^ f te ^ u le té n , f ü r 
dőszoba  J d fsz  nála! tál, lehetőleg

LITAS UTÁNVÉTTEL

Ü30TÍCAC ím eke t a kié
„ G A ttZ Q N "  j  
----------w

M u s v é tk o r  je le n ik  m e g 1
& T o ln a i  L e x ik o n  iS. k ö í e t e .ISO  SUBOTICAI 

PAPÍRZACSKÍ
Peltéto’ek o Vi'é^inpia

IcgköyiifíTu sxámdb a.BEDő^tmoricA
-Í1« é& Ár tekintetében eb'-
Jíl *»jr#enykép<»3 papírzacskóit.
•-a Tihitát é» árajáala'ot.

iU csín v b er? !
42, 50. ÖO. 70 és Bi) 

tyi-éq-ben raktáron, promt <«z •’ 
ígolcsóbh árak m • ’ett.

f i tu s z í i  G y u la
voskereskedus

Tenprí * utcn 8

. V ezérképviselet:
.L iicraria* könyv- és hirlaptcrjesxcő 
tfevro Hcuműufl Subotiea, Kar«djordjor
2765



r * M •

1 2 .  o l d a l bAcsmegyei naplö 1Q?6. m árcius 31

KORZO MOZI LIFKA MOZI A PR O H IR D ETESE K
Mirciuk 29-tŐl április 4-i 

Égést héten !

jticiyi zsanereben ke 
különleges fiiniiitlruk 

•6 felvonásba 
Rendezte B jeza

osztr
Nagypénteken zárva

FOGLALKOZÁS

Hegedüianárt’.ö. aki Da/C 
és Zsolt irányítása ^na-.; 
végezte a zerieakairfemiái, 
jutányos áron wffial ta- 
bitványokat korrepetá
lást. eitu<Vadas Kiári, 
Y„ Svazfeeva uliea 4.

2621

í tzieherin dér serbischü 
tied dcuhelier SpraJfv 
mirelitig mii vorziigl^men 
Zetiguissen vvird zwei 
Kintiem bis t-tüir April 
gesucht. Adf5>^e in dér 
Ádmmistr.ilion des Blattes.

K e r e s k e d ő k h ö z !

A rossz gazdasági \iszo- 
nvok következtében érte
sülök igen tisztelt veviHű
ket, hogy ez Idő szerint 
nem utaz) utunk. Ez okból 
utazónk Sugár Dezső ur 

eégünktöi tuogvá.t.
Kérjük tehát azon tisztéit 
vivédi vevőinket, kik ed
dig is bizalmukkal cégün
ket megtisztelték, papír 
cs papíráru szükségletei
ket LÖzvet1 n hozzánk 
ju tta tn i szíveskedjenek.
Szállítunk az alanti ver

senyképes árért
H a va n n a  p e rg a m e n t sajteeo- 

m agoló  D ió . 10’7$
Fehér I»asuperior D» $•.-*9 n. w d.Baroa filament cmAmagOtó 

Oroi) 6‘— jfT 
Újságnyomó rapir f-<do. /*— 
Bara* superior udiltilrt w 8*—-
Irkák, füzetek, noteszek, 
bzekré«,Vt»apirok a legol
csóbb*. — Lemezek, dekli 
hatna, szürke vagy fehér 
minden vastagságban 475 
Nagyobb vételnél külön 
engedmény.Készpénz vá
sárlásnál nagy rabatt. — 
Mintát és árajánlatot ki- I 

vállalta küldünk. ! 
Tisztelettel

Lipsitz i Lampel
Sakotica. Telefon 604

í 8Vj

Keresek azoimaira < 
jól bevezetett sörkil 
dót, aki a szakpíá 
jártas és az iíteiírpla 
jól be vau \mz€tve. ( 
a kiadóban.

Bárom nyelvet^nKeszélo 
lérfi i’íjdasziHűíKuhasonb') 
alkahi azás^Hteres. Cimc 
tí kiaJ*<4. 2780

Ford traktorok nyersolaj 
ra való átalakítását 
lás mellett elvállaUcobri- 
voj Baity gépé-jTAjokrin.j r  28 is

Március 29-töI április 4-ig 
Egész héÁn!

b a b a
Mdtul-y • r̂ L Íe/. ésebun

| | Í pzü11 kh ó le lo b  \ ilá i iL i akc ó 
b lelvenabfoü’i

l ó&zfcrepló Vari.* I« -e lrauadóbh 
t in t  >suöjf, LILY D A M iTA

\ pórls i L:)EN ujuíjI ' U tG m yo r 
fevü íe ! - GÖr ök 1 >n : Band * 

Szeie lem i íiím c!

Nagypénteken zárva!

Perfjln logteehnUyFt 
IájlFvagv deiit^r . rá 
Jduvs. Cím ■•Jüadobati

E I T E S t lE a
Lrtesdeni a n. é. v 

ho.’ v a Lífka B ioskcp  n .cLciL

b o r  p i n c é t  á tv e ite iw
es r zjpF j vabb to i o e  z e ? n t. 
Kajjfttók a legtiu|PTOüb asztad jr borokJFu.’ ér v e
*iterrnkeniro Ss 7 dinárért

N agyM n árengedménnyel. 
Z uv.reb j^xport és Je Ifc ié  sörök 

ifTgro árban k im érve. 
Szives pár i kér

K O V Á C S  2,5a

üxves borbélysegéd 
laudó alkalmazást^ 
Szokoii ,ló>4efüiw 
tinban. fo-tudít 1 
1000 diná>mgi'-'onta

VÉTEL-ELADÁS

Háló- és vbedbnfutor,
‘Zoltánra, plus iJpgünyök 
é plus .igyietfibk, Révai 
lexikon, aari e s í m ét ty e k, 
vjllanylámjífm. eladók. — 
Cím: ' Masarikova ui.
br. 4. 2862

Daválómalora jó menetelü
sz i vo-s az: no tor r a!, e a VjFn 
kővel, uj maioinémü«uel 
lakházzal, nagy jurileíen 
alkalmas 'eendéeip célúm 
ra is. 86.000^nriárért el
adó. Selmjjdb Vardar M v

?1öí H arisn ya  D. 1C
Finom  fló r h arisn ya  D, 17 
F érfi zokn i D. 1
F érfi cs ik ó s  zokni 
C érna keztyü

v .i  a n c l a  e s  k 'ő p l í  c s ü ík é k  n é g y  
v á l a s z t é k b a n

Apróhirdetés <jn/ sió ! dinár, vasU^bet-iá ét címszó 
kéUzereten ctámit, Legkitebb apróhirdetés ára 10 dicu 

Csak felbélyegzett jeligés le v e lű it továbbítunk 
Kérdecóskcdésekhei v&l&tibéiyeg mellék.&odó.

i.knhújí ha.., kein. zen 
Bze g e di- u t, C e m eiilipu r

melleit, olaszországi vi
rágai megérkeztek, aiánl: 
i jjJBhul, magas- t bo- 
am -rózsa kát, kúiöméle 

**sZ'óa-iiövéii> eket. fenyő-; 
két minden tiagj sághjgF 
l)raezaét..a, Judh i/a^lfu- 

lónövények, sze.uJgr L 
gombbukszusok, iirá sze- 
désu g> umöie.'.ia$?iá dupla 
telié’-' és lila gumikat. 
'Írnia. ComiJrata és Oci- 
dentalis’ legolcsóbb napi 
árban. Konyhakerti és •- i- 
ágmagvak kap 11atók.

7t to

ü z í e t á t n e i y e z e s
miatt az összes raktáron 
levő bőrárukat május 1-ig
“ 'üflSxe'fz<S«í é r ő n  

k i á r u s í t o m

íenrik Se
speciális börö^uös és bör>r 

üzleUrSubotica 2d5:
U i ü z le t : L Ibacii palota 

Thur/ó-félo helyiség

inadii egy lioíherr 
>ehranz gyártmányú 
koricainorzsoló, telj 
u.i fioflierr m otorul 
eg.v 10 lovas lau^ffu 
ri magánjátá^:szak

Steiá a l á n o srész
dán.
Eredeti
ypigeriböl 
na,ráuérö 
sárga ló 
tengeri ka 
készlet. >  
N-ándoar 
CrvenlLí,
Billiárdasztal teliesJfelsze
reléssel. ujonraiuCthuzva 
eladó. Uöbrejrvendézlö 
Bajnok. 280Í

bui.u-patya mögött 
temek eladók kjaW 
zetési
Elesz 
1'0 vttf

ZO ll- 
rnellei1- 

Kivan Rada- 
Miiller Béla 

írlaktatiya mögötti
prn szerüzlet ében.___  25 Ul
Helyben, főtéren, ie^ g rb  
helyen, in. .• váLWmizás 
miatt eladó egj^nsórciidt.': 
berendezett alkal
mas mu^fn&akiuam is, 
némi Jgiffa! vagy anélkül. 
es.^Wg koimb vevőkjaj 
kén e. Cím a kiadóijdlr 

^ ^ 8 2 9
Könyv nyomdMíEs
kötészet ̂ ^mcsmi 
Bö\ ehWrLendvai 
mih^TOdckia- Tcpola

O R T H .K O S E R ^  
h ú s  yj

C S  0JM Í1Á D É
kapható

K Ö R & S í  6 É Z A

UlyT bor, vörös, teher
siller kiváló 'lümil 

ségbeii 25 literei, íoL^ffr.-
hordókban, bértajFuve 
miudujjr vasúti áwmmá úa 
utánvéttel li j jT n u n t ló 
dúj^ffTával hailüó'xdl együtt 
j^allitök^JrKi-íideléskor é‘i 
dinár küldendő. —
frank Nándor borkeres
kedő, iSubotiea. 2641

H a  m e g f á z o t t
igyon

^asvx invv ize t9
Friss küldemény érkezett

R A D I O
L L A M O S -  S I Ó  

1 - é r r m e g n y i l

L S K A  U L. 2. í

Dr.rahucw helyen. 
özyMrcsaládl okok 
Wepéssel rögtön 
Ajánlatokat I e- 
jeligére a kiadóba 

2755

M  A R O  D N I 
S  I O  S  K  O  f»

Különféle cséplögarnitu- 
rák kedvező fizetési í’-E 
tételek mellett eladója 
1914- beli '• á rí uiagffii - 
j'áió Hoílierr jmjmtíir.), 
8 Ml’ alakított jjffgán.iaró 
ghrnituu. o JJP alaki,i) • 
Tuugán-avo jrlrn itura, 8 
HR kuj^fos garnitúra, 
ó HP magános huzatos 
lokomobil cs euv magá
nos i urdson ti'akL'r ekék
kel eg\ int eladók, gépek
ért csereüzletet is kötök. 
JggF/-a Ferenc Sraru-Ru- 
niiz.a. 2Lijif

Márc. 2S-jf|r április 1-ig
„ E k r f n  a s s z o n y "

;'i le lvunáhbag^f*^ 
gr L lvn o r G vu i
r  s&erepben

(iözekegarnltura
Kanna kétgópiend 
ktí/npltílt idszufc/ 
1: köbödé' al. j^ ^ Í í ,
ekékkel. jb^Fesen 
g 1 s t a 1LmjpmTll.; pótban 

adó) Búg br

Magánjáró u- ol 
fecplögavmujujjm 
120.000, ̂ TO sebb 
diiiáréwl^apható 
Témérin.

• Ö W V O . Í K A 6
opera t v e tjy  a m p u tá lt 

lá b « k ra
O R T C P Á O  C ^ H

e g g z. t k s

' 21j ó 1 I. észil!
rfnoica. PaSiceva u) J
fuaoncot Lzeh-ssel vág* 

v il iia  '• al ?szek

BÁMULATOS OLCSÓN 
ELADÓ: Arauv, ezüst
zsebórái:, lórii, női gvürük, 
arany láncol., cigaretta Lmdi 
cák. ragiánk: bátok. nt^jín- 
bundák, nöiiuzek. nvájF ta
karók. \ ús/onkézü»nnkák. 
ciriibetüs irógéíjjJr külön
féle illatszerei^^ Kölnivíz, 
Chanwou. ldarrum. uaiiő- 
mok. Jjjei-^ÍR kávé. fim mt 
níjiHR* iafir szeméhes uj 
InatraceaF és éiieliszek- 
rémivel, msagvobb mennyi
ségű finom evauiuszövet.

Werfheim-Jm.ssz.í. F. Kiss 
adásvételi intézet Suboti- 
ca. VI. krug. 1 rumbiceva 
uliea br. JL. Csirkepiac.

tiadó  ebM^ffmekróm .
a iZb-l^j^fTmoIszek. \  ’ .
Vukoviceva. ul. 2o. ms^' i 
fiatal csinos uö ^h tlk t.-  
zik házit-.zetmatfy magá
nyos uriryj(0*azonnali be
lépést, Ajáfiiatokat »Szc 
lid,; . jeligére, a novisadi 
kiadóhivatalba kémek.

pwr m. uacsammr rizmig 
mr eladém^rratikODunska 
jl. 25. inrootica. 275S

K 0  L ö  N F É L E !

• u r̂*Cíli\di SZdl< B 
ÜFL \'á r OS h á z épül e
T>iac) areápolás, 
női föd rósz at^e|Riaji este. 
Iiiueetóval^l^peic alatt 
Minden jjjfroeu rádió-kon 
ccrt. 195
Útlevelek konzuli ! 
n.ozásá t legoIesobLuarfi 
zi. Beküldés tmaKr l 
.Nenizeikózi^jjírda K 
Aieksanditf|lm9. Sub-

Kozmetikai
cikkekben

vator-zag 
e m e l l e t t s z  
is dcdjpfrnai. Cin 
Rekiam, Bubotica 
Kujundziéa ul. 4.

Keresek a beltéren 
közel a beltérhez 
ba, konyha, j j l rooszoba. 
speiz és n:ma^Taktárheivi- 
ségRtíl lajplsr inájus^jW c. 
Ciin ^n<iadóbam^(^27o4

FűszeriizleU^nrzzá 2 szo
ba, konjjw; pince, azon
nal ^|wo- Cím a kiadój 
b a u J ^  Jlro
.Modernül bcrearirzcT; bú
torozott gáz, Villan
és vízjUreetékkel kiadu. 
Ciin ^Kiadóban. Jtjári
Bútorozott szobj^ftffonyhá 
val kiadó. 2jlWcsi-telepen 
Nagy AiiJjrffr 286.

JO S IP  PEIC
trgovacka i kou3isícn&ift& 

agenturc
Subotica, ide ig . L Vla&k* u l.  S

w iT é tt tő rleszU scs kö lcsön t 
akar e lé rn i és fcArmiJe eladó 
vaj^y bérbeadó a v a i^  v e r ír ; 
v^gy bdrbcvcnní akar, b ira íom - 
mai fo rd u ljo n  a fenti

C S A K  Z s p h ir  ing 2 g aH ér D. $3  
r S e ly e m  n y a k k e n d ő  D. Ö

4  ™ h  s y  5 ü . M , C. shnge lö  D. 12.
Sí Ú  A  J  J I 1000 Y ard o a  c é rn a  D. 12 ■

N y a k k e n d ő k  v á l a s z t é k b a nH Ú S P I A C , V Á S Á R O L H A T

u »tZ M*

nunr ’9ixwxiSiUiauKx«öwu«Bu

a w M a -  x n « y m r ^ . a s « i f f ^ » g s .  -üs- .-.b
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